
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 1303/2013 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 17ης Δεκεμβρίου 2013 

περί καθορισμού κοινών διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό 
Κοινωνικό Ταμείο, το Ταμείο Συνοχής, το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανάπτυξης και το 
Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας και περί καθορισμού γενικών διατάξεων για το Ευρωπαϊκό 
Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο, το Ταμείο Συνοχής και το Ευρωπαϊκό 

Ταμείο Θάλασσας και Αλιείας και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και ιδίως το άρθρο 177, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Μετά τη διαβίβαση του σχεδίου νομοθετικής πράξης στα εθνικά 
κοινοβούλια, 

Έχοντας υπόψη τις γνώμες της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοι 
νωνικής Επιτροπής ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη τις γνώμες της Επιτροπής των Περιφερειών ( 2 ), 

Έχοντας υπόψη τις γνώμες του Ελεγκτικού Συνεδρίου ( 3 ), 

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 

Εκτιμώντας τα εξής: 

(1) Το άρθρο 174 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρω 
παϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ) προβλέπει ότι, προς ενίσχυση της 
οικονομικής, κοινωνικής και εδαφικής συνοχής της, η 
Ένωση πρέπει να αποσκοπεί στη μείωση των διαφορών 
μεταξύ των επιπέδων ανάπτυξης των διαφόρων περιοχών 
και στη μείωση της καθυστέρησης των πλέον μειονεκτικών 
περιοχών ή νήσων, και ότι ιδιαίτερη προσοχή πρέπει να 
δίδεται στις αγροτικές περιοχές, στις περιοχές στις οποίες 
συντελείται βιομηχανική μετάβαση και στις περιοχές που 
πλήττονται από σοβαρά και μόνιμα φυσικά ή δημογραφικά 
προβλήματα. Το άρθρο 175 ΣΛΕΕ ορίζει ότι η Ένωση στη 
ρίζει την υλοποίηση αυτών των στόχων με τη δράση που 
αναλαμβάνει μέσω του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταμείου Προ 
σανατολισμού και Εγγυήσεων τμήμα Προσανατολισμού, του 
Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταμείου, του Ευρωπαϊκού Ταμείου 
Περιφερειακής Ανάπτυξης, της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Επεν 
δύσεων και άλλων μέσων. 

(2) Για να βελτιωθεί ο συντονισμός και να εναρμονιστεί η εφαρ 
μογή των ταμείων που παρέχουν στήριξη στο πλαίσιο της 
πολιτικής για τη συνοχή, δηλαδή του Ευρωπαϊκού Ταμείου 

Περιφερειακής Ανάπτυξης (ΕΤΠΑ), του Ευρωπαϊκού Κοινω 
νικού Ταμείου (ΕΚΤ) και του Ταμείου Συνοχής, με τα ταμεία 
για την αγροτική ανάπτυξη, δηλαδή του Ευρωπαϊκού Γεωρ 
γικού Ταμείου Αγροτικής Ανάπτυξης (ΕΓΤΑΑ) και για τον 
τομέα των θαλάσσιων υποθέσεων και της αλιείας, δηλαδή 
των μέτρων που χρηματοδοτούνται στο πλαίσιο της επιμερι 
σμένης διαχείρισης του Ευρωπαϊκού Ταμείου Θάλασσας και 
Αλιείας (ΕΤΘΑ), θα πρέπει να θεσπιστούν κοινές διατάξεις 
για όλα αυτά τα ταμεία («Ευρωπαϊκά Διαρθρωτικά και Επεν 
δυτικά Ταμεία – ΕΔΕΤ»). Επιπλέον, ο παρών κανονισμός 
περιέχει γενικές διατάξεις που εφαρμόζονται στο ΕΤΠΑ, το 
ΕΚΤ και το Ταμείο Συνοχής, αλλά δεν εφαρμόζονται στο 
ΕΓΤΑΑ και το ΕΤΘΑ, καθώς και γενικές διατάξεις οι οποίες 
είναι κοινές για το ΕΤΠΑ, το ΕΚΤ, το Ταμείο Συνοχής και το 
ΕΤΘΑ, αλλά δεν εφαρμόζονται στο ΕΓΤΑΑ. Επειδή κάθε 
ΕΔΕΤ έχει ιδιαίτερα χαρακτηριστικά, θα πρέπει να καθορι 
στούν σε χωριστούς κανονισμούς ειδικοί κανόνες εφαρμο 
στέοι σε κάθε ΕΔΕΤ καθώς και στο ΕΤΠΑ για τον στόχο 
της ευρωπαϊκής εδαφικής συνεργασίας. 

(3) Σύμφωνα με τα συμπεράσματα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου 
της 17ης Ιουνίου 2010, το οποίο ενέκρινε τη στρατηγική 
της Ένωσης για μια έξυπνη, διατηρήσιμη και χωρίς αποκλει 
σμούς ανάπτυξη, η Ένωση και τα κράτη μέλη οφείλουν να 
υποστηρίζουν την έξυπνη, διατηρήσιμη και χωρίς αποκλει 
σμούς ανάπτυξη, προωθώντας την αρμονική ανάπτυξη της 
Ένωσης και μειώνοντας τις περιφερειακές ανισότητες. Τα 
ΕΔΕΤ θα πρέπει να διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στην 
επίτευξη των στόχων της στρατηγικής της Ένωσης για μια 
έξυπνη, διατηρήσιμη και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξη. 

(4) Όσον αφορά την κοινή γεωργική πολιτική (ΚΓΠ), έχουν ήδη 
διαμορφωθεί σημαντικές συνέργειες με την εναρμόνιση και 
την ευθυγράμμιση των κανόνων διαχείρισης και ελέγχου για 
τον πρώτο πυλώνα (Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Εγγυήσεων 
– ΕΓΤΕ) και τον δεύτερο πυλώνα (ΕΓΤΑΑ) της ΚΓΠ. Θα 
πρέπει, συνεπώς, να διατηρηθεί ο ισχυρός δεσμός μεταξύ 
του ΕΓΤΕ και του ΕΓΤΑΑ και να εξακολουθήσουν να υφί 
στανται οι δομές που έχουν ήδη θεσπιστεί στα κράτη μέλη. 

(5) Οι εξόχως απόκεντρες περιφέρειες θα πρέπει να μπορούν να 
ωφελούνται από ειδικά μέτρα και από πρόσθετη χρηματοδό 
τηση ούτως ώστε να λαμβάνεται υπόψη η οικονομική και 
κοινωνική κατάστασή τους καθώς και τα μειονεκτήματα που 
είναι αποτέλεσμα των παραγόντων που αναφέρονται στο 
άρθρο 349 ΣΛΕΕ. 

(6) Οι βόρειες αραιοκατοικημένες περιοχές θα πρέπει να είναι σε 
θέση να επωφεληθούν από ειδικά μέτρα και πρόσθετη χρη 
ματοδότηση προς αντιστάθμιση των σοβαρών και φυσικών ή 
δημογραφικών προβλημάτων που αναφέρονται στο άρθρο 2 
του Πρωτοκόλλου αριθ. 6 της Πράξης προσχώρησης 
του 1994.
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(7) Για να εξασφαλισθεί η σωστή και συνεκτική ερμηνεία των 
διατάξεων και να ενισχυθεί η ασφάλεια δικαίου για τα κράτη 
μέλη και τους δικαιούχους, είναι απαραίτητο να διευκρινι 
στούν ορισμένοι όροι που χρησιμοποιούνται στον παρόντα 
κανονισμό. 

(8) Όταν τίθεται προθεσμία για την έκδοση ή τροποποίηση μιας 
απόφασης εκ μέρους της Επιτροπής, σύμφωνα με τον 
παρόντα κανονισμό, η προθεσμία για την έκδοση ή την 
τροποποίηση τέτοιας απόφασης δεν θα πρέπει να περιλαμ 
βάνει την περίοδο που αρχίζει την ημερομηνία κατά την 
οποία η Επιτροπή απέστειλε τις παρατηρήσεις της στα 
κράτη μέλη και λήγει μόλις τα κράτη μέλη απαντήσουν 
στις παρατηρήσεις αυτές. 

(9) Ο παρών κανονισμός αποτελείται από πέντε μέρη, από τα 
οποία το πρώτο καθορίζει το αντικείμενο και τους ορισμούς, 
το δεύτερο περιέχει τους κανόνες που εφαρμόζονται σε όλα 
τα ΕΔΕΤ, το τρίτο περιέχει τις διατάξεις που εφαρμόζονται 
μόνο στο ΕΤΠΑ, το ΕΚΤ και το Ταμείο Συνοχής («τα 
Ταμεία»), το τέταρτο τις διατάξεις που εφαρμόζονται μόνο 
στα Ταμεία και το ΕΤΘΑ και το πέμπτο περιλαμβάνει τις 
τελικές διατάξεις. Προκειμένου να εξασφαλιστεί η συνοχή 
κατά την ερμηνεία των διαφόρων μερών του παρόντος κανο 
νισμού καθώς και η συνοχή μεταξύ του κανονισμού αυτού 
και των ειδικών διατάξεων των Ταμείων, είναι σημαντικό να 
προσδιοριστούν με σαφήνεια οι διαφορετικές σχέσεις μεταξύ 
τους. Επιπλέον, οι ειδικοί κανόνες που θεσπίζονται από τους 
ειδικούς κανόνες για τα Ταμεία μπορούν να είναι συμπλη 
ρωματικοί αλλά θα πρέπει να αποκλίνουν από τις αντίστοιχες 
διατάξεις του παρόντος κανονισμού μόνον εφόσον η από 
κλιση αυτή προβλέπεται ειδικά στον παρόντα κανονισμό. 

(10) Βάσει του άρθρου 317 ΣΛΕΕ και στο πλαίσιο της επιμερι 
σμένης διαχείρισης, θα πρέπει να καθοριστούν οι όροι υπό 
τους οποίους η Επιτροπή μπορεί να ασκήσει τις αρμοδιότη 
τές της για την εκτέλεση του προϋπολογισμού της Ένωσης 
και να διασαφηνιστούν οι αρμοδιότητες συνεργασίας με τα 
κράτη μέλη. Οι όροι αυτοί θα πρέπει να δώσουν την δυνα 
τότητα στην Επιτροπή να λαμβάνει επαρκείς διαβεβαιώσεις 
ότι τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν τους πόρους των ΕΔΕΤ με 
νόμιμο και κανονικό τρόπο και σύμφωνα με την αρχή της 
χρηστής δημοσιονομικής διαχείρισης, κατά την έννοια του 
κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 1 ) (ο δημοσιονομικός 
κανονισμός). Τα κράτη μέλη στο κατάλληλο χωρικό επίπεδο 
και οι φορείς που έχουν καθορίσει για τον συγκεκριμένο 
σκοπό θα πρέπει να έχουν την ευθύνη της προετοιμασίας 
και υλοποίησης των προγραμμάτων, σύμφωνα με το θεσμικό, 
νομικό και δημοσιονομικό πλαίσιο του οικείου κράτους 
μέλους. Οι εν λόγω διατάξεις θα πρέπει επίσης να εξασφα 
λίζουν ότι δίνεται προσοχή στην ανάγκη εξασφάλισης της 
συμπληρωματικότητας και συνοχής στις οικείες παρεμβάσεις 
της Ένωσης, στην τήρηση της αρχής της αναλογικότητας και 
ότι λαμβάνεται υπόψη ο γενικός στόχος της μείωσης της 
διοικητικής επιβάρυνσης. 

(11) Για το σύμφωνο εταιρικής σχέσης και κάθε πρόγραμμα αντί 
στοιχα, κάθε κράτος μέλος θα πρέπει να οργανώνει εταιρική 

σχέση με τους εκπροσώπους των αρμόδιων περιφερειακών, 
τοπικών, αστικών και άλλων δημόσιων αρχών, τους οικονο 
μικούς και κοινωνικούς εταίρους και άλλους οικείους φορείς 
που εκπροσωπούν την κοινωνία των πολιτών, συμπεριλαμβα 
νομένων των περιβαλλοντικών εταίρων, μη κυβερνητικών 
οργανώσεων και φορέων που είναι υπεύθυνοι για την προ 
ώθηση της κοινωνικής ένταξης, της ισότητας των φύλων και 
την καταπολέμηση των διακρίσεων, συμπεριλαμβανομένων, 
κατά περίπτωση, των κεντρικών οργανώσεων αυτών των 
αρχών και φορέων. Σκοπός μιας τέτοιας εταιρικής σχέσης 
είναι η διασφάλιση της τήρησης των αρχών της πολυεπίπε 
δης διακυβέρνησης αλλά και της επικουρικότητας και της 
αναλογικότητας και ο σεβασμός για τις ιδιαιτερότητες των 
διαφορετικών θεσμικών και νομικών πλαισίων των επιμέρους 
κρατών μελών, καθώς επίσης και η εξασφάλιση του ενστερνι 
σμού των παρεμβάσεων από τα ενδιαφερόμενα μέρη και η 
αξιοποίηση της εμπειρίας και της τεχνογνωσίας των σχετικών 
συντελεστών. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να προσδιορίσουν 
τους πλέον αντιπροσωπευτικούς σχετικούς εταίρους. Σε 
αυτούς τους εταίρους θα πρέπει να περιλαμβάνονται οι 
θεσμικοί φορείς, οι οργανισμοί και οι ομάδες που μπορούν 
να επηρεάσουν την προετοιμασία ή θα μπορούσαν να επη 
ρεαστούν από την προετοιμασία και την υλοποίηση των 
προγραμμάτων. Στο πλαίσιο αυτό, θα πρέπει επίσης να 
έχουν τα κράτη μέλη την δυνατότητα να προσδιορίζουν, 
όπου ενδείκνυται, ως σχετικούς εταίρους τις κεντρικές οργα 
νώσεις που είναι οι ενώσεις, οι ομοσπονδίες ή οι συνομο 
σπονδίες σχετικών τοπικών, περιφερειακών και αστικών 
αρχών ή άλλων φορέων σύμφωνα με το εφαρμοστέο εθνικό 
δίκαιο και τις αντίστοιχες πρακτικές. Θα πρέπει να ανατεθεί 
στην 

Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη για 
έναν ευρωπαϊκό κώδικα δεοντολογίας για την εταιρική σχέ 
ση, ώστε να υποστηρίζει και να διευκολύνει τα κράτη μέλη 
κατά την οργάνωση της εταιρικής σχέσης όσον αφορά την 
προσπάθεια να εξασφαλιστεί η συμμετοχή των σχετικών εταί 
ρων στην προετοιμασία, την υλοποίηση, την παρακολούθηση 
και την αξιολόγηση των συμφώνων εταιρικής σχέσης και των 
προγραμμάτων με τρόπο συνεπή. Η εν λόγω εκδοθείσα κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξη, ανεξαρτήτως συνθηκών ή ερμηνείας 
της, δεν θα πρέπει να έχει αναδρομική ισχύ ή να αποτελεί 
βάση για τον εντοπισμό παρατυπιών που οδηγούν σε δημο 
σιονομική διόρθωση. Η εκδοθείσα κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 
δεν θα πρέπει να προσδιορίζει ημερομηνία εφαρμογής νωρί 
τερα από την ημερομηνία έκδοσής της. Η εκδοθείσα κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξη θα πρέπει να επιτρέπει στα κράτη 
μέλη να αποφασίζουν σχετικά με το ποιες είναι οι πλέον 
κατάλληλες λεπτομερείς ρυθμίσεις για την υλοποίηση της 
εταιρικής σχέσης σύμφωνα με τα νομικά και θεσμικά πλαίσιά 
τους, καθώς και σύμφωνα με τις εθνικές και περιφερειακές 
αρμοδιότητές τους, υπό την προϋπόθεση ότι επιτυγχάνονται 
οι στόχοι της κατά τα οριζόμενα στον παρόντα κανονισμό. 

(12) Οι δραστηριότητες των ΕΔΕΤ και οι πράξεις τις οποίες στη 
ρίζουν θα πρέπει να συμμορφώνονται με την εφαρμοστέα 
ενωσιακή και τη σχετική εθνική νομοθεσία που εφαρμόζει 
άμεσα ή έμμεσα τον παρόντα κανονισμό και τους ειδικούς 
κανόνες για κάθε Ταμείο. 

(13) Στο πλαίσιο των προσπαθειών της για μεγαλύτερη οικονομι 
κή, εδαφική και κοινωνική συνοχή, η Ένωση θα πρέπει, σε 
όλα τα στάδια της εφαρμογής των ΕΔΕΤ, να αποσκοπεί στην 
εξάλειψη των ανισοτήτων και την προώθηση της ισότητας 
μεταξύ ανδρών και γυναικών και την ενσωμάτωση της
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διάστασης του φύλου, καθώς και στην καταπολέμηση των 
διακρίσεων λόγω φύλου, φυλής, εθνότητας, θρησκεύματος ή 
πεποιθήσεων, αναπηρίας, ηλικίας ή γενετήσιου προσανατολι 
σμού σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 2 της Συνθήκης 
για την Ευρωπαϊκή Ένωση (ΣΕΕ), του άρθρου 10 ΣΛΕΕ και 
του άρθρου 21 του Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, λαμβάνοντας ειδικότερα, υπόψη 
την προσβασιμότητα για τα άτομα με αναπηρίες, καθώς 
και του άρθρου 5 παράγραφος 2 του Χάρτη των Θεμελιω 
δών Δικαιωμάτων που ορίζει ότι κανείς δεν μπορεί να υπο 
βληθεί σε αναγκαστική ή υποχρεωτική εργασία. 

(14) Οι στόχοι των ΕΔΕΤ θα πρέπει να επιδιώκονται στο πλαίσιο 
της αειφόρου ανάπτυξης και της προώθησης από την Ένωση 
του στόχου της διατήρησης, της προστασίας και της βελτίω 
σης της ποιότητας του περιβάλλοντος, όπως ορίζεται στα 
άρθρα 11 και 191 παράγραφος 1 ΣΛΕΕ, λαμβάνοντας 
υπόψη την αρχή «ο ρυπαίνων πληρώνει». Για τον σκοπό 
αυτό, τα κράτη μέλη θα πρέπει να παρέχουν πληροφορίες 
για τη στήριξη των στόχων σχετικά με την κλιματική αλλαγή, 
σύμφωνα με τη φιλοδοξία να αφιερωθεί τουλάχιστον το 
20 % του προϋπολογισμού της Ένωσης στους εν λόγω στό 
χους, με τη χρήση μεθοδολογίας βασισμένης στις κατηγορίες 
παρεμβάσεων στους τομείς εστίασης ή στα μέτρα που θα 
εγκριθούν από την Επιτροπή με εκτελεστική πράξη, η 
οποία θα αποτυπώνει την αρχή της αναλογικότητας. 

(15) Για τη συμβολή στη στρατηγική της Ένωσης για μια έξυπνη, 
διατηρήσιμη και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξη και για τις 
ειδικές αποστολές κάθε Ταμείου, σύμφωνα με τους στόχους 
τους που απορρέουν από τη Συνθήκη και περιλαμβάνουν 
την οικονομική, κοινωνική και εδαφική συνοχή, τα ΕΔΕΤ 
θα πρέπει να εστιάσουν τη στήριξή τους σε περιορισμένο 
αριθμό κοινών θεματικών στόχων. Το ακριβές πεδίο εφαρμο 
γής καθενός από τα ΕΔΕΤ θα πρέπει να διευκρινίζεται στους 
ειδικούς κανόνες για κάθε Ταμείο. Θα πρέπει να είναι δυνα 
τόν να περιορίζεται το εν λόγω πεδίο εφαρμογής σε ορι 
σμένους μόνο θεματικούς στόχους που ορίζονται στον 
παρόντα κανονισμό. 

(16) Για να μεγιστοποιηθεί η συμβολή των ΕΔΕΤ και να θεσπι 
στούν στρατηγικές κατευθυντήριες αρχές για να διευκολυν 
θεί η διαδικασία προγραμματισμού στο επίπεδο των κρατών 
μελών και των περιφερειών, θα πρέπει να θεσπιστεί ένα κοινό 
στρατηγικό πλαίσιο (ΚΣΠ). Το ΚΣΠ θα πρέπει να διευκολύ 
νει τον τομεακό και χωρικό συντονισμό των παρεμβάσεων 
της Ένωσης στο πλαίσιο των ΕΔΕΤ και με άλλες συναφείς 
πολιτικές και μέσα της Ένωσης, σύμφωνα με τους σκοπούς 
και τους στόχους της στρατηγικής της Ένωσης για μια έξυ 
πνη, διατηρήσιμη και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξη που 
λαμβάνει υπόψη τις βασικές εδαφικές προκλήσεις των δια 
φορετικών κατηγοριών εδαφών. 

(17) Το ΚΣΠ θα πρέπει συνεπώς να καθορίσει τον τρόπο με τον 
οποίο τα ΕΔΕΤ πρέπει να συμβάλουν στην επίτευξη της 
στρατηγικής της Ένωσης για έξυπνη, διατηρήσιμη και 
χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξη, στις ρυθμίσεις για προώθηση 
της ολοκληρωμένης χρήσης των ΕΔΕΤ, στις ρυθμίσεις για το 
συντονισμό των ΕΔΕΤ με άλλες σχετικές πολιτικές και μέσα 
της Ένωσης στις οριζόντιες αρχές και τους εγκάρσιους στό 
χους πολιτικής για την εφαρμογή των στις ρυθμίσεις για την 

αντιμετώπιση των βασικών χωρικών προκλήσεων και στους 
τομείς προτεραιότητας για δραστηριότητες συνεργασίας στο 
πλαίσιο των ΕΔΕΤ. 

(18) Τα κράτη μέλη και οι περιφέρειες σε ολοένα και μεγαλύτερο 
βαθμό αντιμετωπίζουν προκλήσεις που άπτονται του αντι 
κτύπου της παγκοσμιοποίησης, των περιβαλλοντικών και 
ενεργειακών ζητημάτων, της γήρανσης του πληθυσμού και 
των δημογραφικών μεταβολών, της τεχνολογικής μετεξέλιξης 
και των απαιτήσεων καινοτομίας, καθώς και της κοινωνικής 
ανισότητας. Δεδομένης της σύνθετης και αλληλένδετης 
φύσης αυτών των προκλήσεων, οι λύσεις που υποστηρίζο 
νται από τα ΕΔΕΤ θα πρέπει να είναι ολοκληρωμένου, πολυ 
τομεακού και πολυδιάστατου χαρακτήρα. Σε αυτό το πλαί 
σιο και προκειμένου να αυξηθεί η αποτελεσματικότητα και η 
αποδοτικότητα των πολιτικών, θα πρέπει να είναι δυνατός ο 
συνδυασμός των πόρων από τα ΕΔΕΤ σε ολοκληρωμένα 
πακέτα που είναι ειδικά προσαρμοσμένα για την αντιμετώ 
πιση συγκεκριμένων χωρικών αναγκών. 

(19) Ο συρρικνούμενος ενεργός πληθυσμός σε συνδυασμό με το 
αυξανόμενο ποσοστό συνταξιούχων στον γενικό πληθυσμό, 
καθώς και τα προβλήματα που άπτονται της διασποράς του 
πληθυσμού αναμένεται να συνεχίσουν να επιβαρύνουν 
μεταξύ άλλων τα συστήματα εκπαίδευσης και κοινωνικής 
πρόνοιας των κρατών μελών και συνεπώς και την οικονομική 
ανταγωνιστικότητα της Ένωσης. Η προσαρμογή σε παρό 
μοιες δημογραφικές αλλαγές αποτελεί μία από τις καίριες 
προκλήσεις που πρόκειται να αντιμετωπίσουν τα κράτη μέλη 
και οι περιφέρειες στα προσεχή χρόνια και άρα θα πρέπει να 
τύχει ιδιαίτερα μεγάλης προσοχής από τις περιφέρειες που 
πλήττονται περισσότερο από τις δημογραφικές μεταβολές. 

(20) Βάσει του ΚΣΠ, κάθε κράτος μέλος θα πρέπει να καταρτίσει, 
σε συνεργασία με τους εταίρους του, και σε συνεννόηση με 
την Επιτροπή, ένα σύμφωνο εταιρικής σχέσης. Με το σύμ 
φωνο εταιρικής σχέσης θα πρέπει να μεταφερθούν στο εθνικό 
πλαίσιο τα ορισθέντα στο ΚΣΠ και να αναληφθούν σοβαρές 
δεσμεύσεις για την επίτευξη των στόχων της Ένωσης μέσω 
του προγραμματισμού των ΕΔΕΤ. Το σύμφωνο εταιρικής 
σχέσης θα πρέπει να ορίζει ρυθμίσεις που να εξασφαλίζουν 
την ευθυγράμμιση με τη στρατηγική της Ένωσης για μια 
έξυπνη, διατηρήσιμη και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξη 
καθώς και τις ειδικές για κάθε ταμείο αποστολές σύμφωνα 
με τους στόχους τους που βασίζονται στη Συνθήκη, ρυθμί 
σεις που να εξασφαλίζουν την πραγματική και αποτελεσμα 
τική υλοποίηση των ΕΔΕΤ και ρυθμίσεις για την αρχή της 
εταιρικής σχέσης και μια ολοκληρωμένη προσέγγιση στην 
χωρική ανάπτυξη. Θα πρέπει να γίνει διάκριση μεταξύ των 
βασικών στοιχείων του συμφώνου εταιρικής σχέσης που υπό 
κεινται σε απόφαση της Επιτροπής και άλλων στοιχείων που 
δεν καλύπτονται από την απόφαση της Επιτροπής και δύνα 
νται να τροποποιηθούν υπό την ευθύνη του κράτους μέλους. 
Είναι αναγκαίο να προβλεφθούν ειδικές ρυθμίσεις για την 
υποβολή και έγκριση του συμφώνου εταιρικής σχέσης και 
των προγραμμάτων σε περίπτωση που προβλέπεται ή αναμέ 
νεται να υπάρξει καθυστέρηση ενός ή περισσοτέρων ειδικών 
κανονισμών για τα Ταμεία. Αυτό προϋποθέτει τη θέσπιση 
διατάξεων που θα επιτρέπουν την υποβολή και έγκριση 
του συμφώνου εταιρικής σχέσης ακόμη και εν τη απουσία 
ορισμένων στοιχείων που αφορούν τα ΕΔΕΤ που επηρεάζο 
νται από την καθυστέρηση, και την εκ των υστέρων υποβολή 
αναθεωρημένου συμφώνου εταιρικής σχέσης μετά την έναρξη 
ισχύος των καθυστερημένων ειδικών κανονισμών για
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τα ταμεία. Στον βαθμό που τα προγράμματα που συγχρη 
ματοδοτούνται από το ΕΔΕΤ που επηρεάζεται από την καθυ 
στέρηση, θα πρέπει να υποβληθούν και να εγκριθούν μόνο 
μετά την έναρξη ισχύος του συγκεκριμένου ειδικού κανονι 
σμού για τα ταμεία, θα πρέπει να ορισθούν κατάλληλες 
προθεσμίες για την υποβολή των επηρεαζόμενων προγραμ 
μάτων. 

(21) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να συγκεντρώνουν την υποστήριξη 
για να εξασφαλίσουν σημαντική συμβολή στην επίτευξη των 
στόχων της Ένωσης σύμφωνα με τις ειδικές εθνικές και 
περιφερειακές αναπτυξιακές τους ανάγκες. Θα πρέπει να 
καθορισθούν εκ των προτέρων αιρεσιμότητες καθώς και 
συνοπτικό και εξαντλητικό σύνολο αντικειμενικών κριτηρίων 
για την εκτίμησή τους, ώστε να εξασφαλισθεί ότι υπάρχουν 
οι αναγκαίες προϋποθέσεις για την αποτελεσματική και απο 
δοτική χρήση της υποστήριξης της Ένωσης. Προς τον σκοπό 
αυτό οι εκ των προτέρων αιρεσιμότητες θα πρέπει να εφαρ 
μόζονται σε μια προτεραιότητα δεδομένου προγράμματος 
μόνο όταν έχουν άμεση και πραγματική σχέση με την απο 
τελεσματική και αποδοτική επίτευξη των ειδικών στόχων μιας 
επενδυτικής προτεραιότητας ή μιας ενωσιακής προτεραι 
ότητας, καθώς και άμεσο αντίκτυπο σε αυτήν, ενώ δεν συν 
δέεται απαραιτήτως κάθε ειδικός στόχος με τις εκ των προ 
τέρων αιρεσιμότητες που ορίζονται στους ειδικούς κανόνες 
για τα ταμεία. Η εκτίμηση της δυνατότητας εφαρμογής των 
εκ των προτέρων αιρεσιμοτήτων θα πρέπει να λαμβάνει 
υπόψη την αρχή της αναλογικότητας, συνεκτιμώντας, κατά 
περίπτωση, το επίπεδο της χορηγούμενης βοήθειας. Η εκπλή 
ρωση των εφαρμοστέων εκ των προτέρων αιρεσιμοτήτων θα 
πρέπει να αξιολογείται από το κράτος μέλος στο πλαίσιο της 
προετοιμασίας των προγραμμάτων και, κατά περίπτωση, στο 
σύμφωνο εταιρικής σχέσης. Η Επιτροπή θα πρέπει να εξετά 
ζει τη συνέπεια και την καταλληλόλητα των πληροφοριών 
που παρέχει το κράτος μέλος. Στις περιπτώσεις που δεν 
καταστεί δυνατό να ικανοποιηθεί εφαρμοστέα εκ των προτέ 
ρων προϋπόθεση, εντός των τακτών προθεσμιών, η Επιτροπή 
θα πρέπει να έχει την εξουσία να αναστείλει τις ενδιάμεσες 
πληρωμές για αντίστοιχες προτεραιότητες του προγράμματος 
υπό σαφώς καθορισμένους όρους. 

(22) Η Επιτροπή θα πρέπει να αναλάβει την επανεξέταση των 
επιδόσεων βάσει πλαισίου επιδόσεων και σε συνεργασία με 
τα κράτη μέλη το 2019. Το πλαίσιο επιδόσεων θα πρέπει να 
καθοριστεί για κάθε πρόγραμμα ώστε να παρακολουθείται η 
πρόοδος για την επίτευξη των σκοπών και των στόχων που 
έχουν τεθεί για κάθε προτεραιότητα στη διάρκεια της περιό 
δου προγραμματισμού 2014-2020 (η προγραμματική 
περίοδος). Προκειμένου να εξασφαλίσει ότι ο προϋπολογι 
σμός της Ένωσης δεν χρησιμοποιείται άσκοπα ή αναποτελε 
σματικά, όταν αποδεικνύεται με στοιχεία ότι μια προτεραι 
ότητα δεν κατόρθωσε σε μεγάλο βαθμό να επιτύχει τα ορό 
σημα που σχετίζονται μόνο με οικονομικούς δείκτες, δείκτες 
παραγόμενου έργου και βασικά στάδια εφαρμογής που ορί 
ζονται στο πλαίσιο επιδόσεων λόγω σαφώς οριζόμενων αδυ 
ναμιών στην υλοποίηση, τις οποίες έχει ήδη γνωστοποιήσει η 
Επιτροπή, και το κράτος μέλος δεν έλαβε τα απαραίτητα 
διορθωτικά μέτρα, η Επιτροπή θα πρέπει να έχει τη δυνατό 
τητα να αναστείλει τις πληρωμές για το πρόγραμμα ή, στο 
τέλος της περιόδου προγραμματισμού, να εφαρμόσει δημο 
σιονομικές διορθώσεις. Κατά την εφαρμογή δημοσιονομικών 
διορθώσεων θα πρέπει να λαμβάνεται υπόψη, τηρουμένης 
δεόντως της αρχής της αναλογικότητας, το επίπεδο απορρό 
φησης, καθώς και οι εξωτερικοί παράγοντες που συμβάλλουν 
στην αποτυχία. Δεν πρέπει να εφαρμόζονται δημοσιονομικές 

διορθώσεις όταν η μη επίτευξη των στόχων οφείλεται στον 
αντίκτυπο κοινωνικοοικονομικών ή περιβαλλοντικών παραγό 
ντων, σε σημαντικές αλλαγές των οικονομικών και περιβαλ 
λοντικών συνθηκών ενός κράτους μέλους ή σε άλλους 
λόγους ανωτέρας βίας που επηρεάζουν σοβαρά την υλοποί 
ηση των αντίστοιχων προτεραιοτήτων. Οι δείκτες αποτελε 
σμάτων δεν θα πρέπει να λαμβάνονται υπόψη με σκοπό την 
αναστολή ή τις δημοσιονομικές διορθώσεις. 

(23) Για να διευκολυνθεί η επικέντρωση στις επιδόσεις και η 
επίτευξη των στόχων της στρατηγικής της Ένωση για μια 
έξυπνη, διατηρήσιμη και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξη, θα 
πρέπει να καθοριστεί για κάθε κράτος μέλος ένα αποθεμα 
τικό επίδοσης που θα συνίσταται στο 6 % της συνολικής 
κατανομής για τον στόχο Επενδύσεις στην ανάπτυξη και 
την απασχόληση, καθώς και για το ΕΓΤΑΑ και για τα 
μέτρα που χρηματοδοτούνται στο πλαίσιο της επιμερισμένης 
διαχείρισης σύμφωνα με μια μελλοντική νομοθετική πράξη 
της Ένωσης για τη θέσπιση των όρων χρηματοδοτικής συν 
δρομής για τη θαλάσσια και αλιευτική πολιτική για την 
προγραμματική περίοδο 2014-2020 (κανονισμός ΕΤΘΑ). 
Λόγω της πολυμορφίας και του διακρατικού χαρακτήρα 
τους, δεν θα πρέπει να καθοριστεί αποθεματικό επίδοσης 
για τα προγράμματα της ευρωπαϊκής εδαφικής συνεργασίας. 
Τα κονδύλια που διατίθενται για την πρωτοβουλία για την 
απασχόληση των νέων (ΠΑΝ), σύμφωνα με το επιχειρησιακό 
πρόγραμμα όπως ορίζεται στον κανονισμό (EE) 
αριθ. 1304/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου ( 1 ) (κανονισμός ΕΚΤ)· για τεχνική συνδρομή με 
πρωτοβουλία της Επιτροπής· τα κονδύλια που μεταφέρονται 
από τον πρώτο πυλώνα της ΚΓΠ στο ΕΓΤΑΑ βάσει του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1307/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινο 
βουλίου και του Συμβουλίου ( 2 )· τα κονδύλια που μεταφέ 
ρονται στο ΕΓΤΑΑ κατ’ εφαρμογή των διατάξεων για την 
εθελούσια προσαρμογή των άμεσων ενισχύσεων το 2013 
και για τις μεταφορές στο ΕΓΤΑΑ του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 73/2009 του Συμβουλίου ( 3 ) όσον αφορά τα ημερο 
λογιακά έτη 2013 και 2014· τα κονδύλια που μεταφέρονται 
στη διευκόλυνση Συνδέοντας την Ευρώπη από το Ταμείο 
Συνοχής· κονδύλια που μεταφέρονται στο Ταμείο Ευρωπαϊ 
κής Βοήθειας προς τους Απόρους όπως πρόκειται να οριστεί 
σε μελλοντική νομοθετική πράξη της Ένωσης· και οι αιρεσι 
μότητες για καινοτόμες δράσεις βιώσιμης αστικής ανάπτυ 
ξης, δεν θα πρέπει να λαμβάνονται υπόψη για τον υπολογι 
σμό του αποθεματικού επίδοσης. 

(24) Είναι αναγκαία μία στενότερη σχέση μεταξύ της πολιτικής 
για τη συνοχή και της οικονομικής διακυβέρνησης της Ένω 
σης για να εξασφαλιστεί ότι η αποτελεσματικότητα των
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( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1304/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου της 17 Δεκεμβρίου 2013 για το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό 
Ταμείο και την κατάργηση της οδηγίας (ΕΚ) αριθ. 1081/2006 (Βλέπε 
σελίδα 470 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας). 

( 2 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1307/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου της 17 Δεκεμβρίου 2013 περί θεσπίσεως κανόνων για 
άμεσες ενισχύσεις στους γεωργούς βάσει καθεστώτων στήριξης στο πλαί 
σιο της κοινής γεωργικής πολιτικής και για την κατάργηση του κανονι 
σμού (ΕΚ) αριθ. 637/2008 και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 73/2009 του 
Συμβουλίου (Βλέπε σελίδα 608 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας). 

( 3 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 73/2009 του Συμβουλίου, της 19ης Ιανουαρίου 
2009, σχετικά με τη θέσπιση κοινών κανόνων για τα καθεστώτα άμεσης 
στήριξης για τους γεωργούς στο πλαίσιο της κοινής γεωργικής πολιτικής 
και τη θέσπιση ορισμένων καθεστώτων στήριξης για τους γεωργούς, για 
την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1290/2005, (ΕΚ) 
αριθ. 247/2006, (ΕΚ) αριθ. 378/2007 και για την κατάργηση του κανο 
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 (ΕΕ L 30 της 31.1.2009, σ. 16).



δαπανών στο πλαίσιο των ΕΔΕΤ υποβοηθείται από υγιείς 
οικονομικές πολιτικές και ότι τα ΕΔΕΤ μπορούν, αν χρει 
αστεί, να αναπροσανατολιστούν για την αντιμετώπιση των 
οικονομικών προβλημάτων που αντιμετωπίζει ένα κράτος 
μέλος. Στο πλαίσιο του πρώτου σκέλους των μέτρων που 
συσχετίζουν την αποτελεσματικότητα των ΕΔΕΤ με τη χρη 
στή οικονομική διαχείριση, η Επιτροπή θα πρέπει να μπορεί 
να ζητήσει τροποποιήσεις στο σύμφωνο εταιρικής σχέσης και 
στα προγράμματα, προκειμένου να στηρίξει την εφαρμογή 
των σχετικών συστάσεων του Συμβουλίου ή να μεγιστοποι 
ήσει τον αντίκτυπο στην ανάπτυξη και την ανταγωνιστικό 
τητα από τα διαθέσιμα ΕΔΕΤ, εφόσον τα κράτη μέλη λαμ 
βάνουν τη σχετική οικονομική βοήθεια. Ο αναπρογραμματι 
σμός θα πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο στις περιπτώσεις 
όπου θα μπορούσε πράγματι να έχει άμεση επίδραση στην 
αποκατάσταση των προκλήσεων που εντοπίζονται στις αντί 
στοιχες συστάσεις του Συμβουλίου στο πλαίσιο των μηχανι 
σμών οικονομικής διακυβέρνησης, ώστε να αποφεύγεται ο 
συχνός αναπρογραμματισμός που βλάπτει την προβλεψιμό 
τητα της διαχείρισης των κονδυλίων. Στο δεύτερο σκέλος 
των μέτρων που συνδέουν την αποτελεσματικότητα των 
ΕΔΕΤ με την οικονομική διακυβέρνηση, όταν ένα κράτος 
μέλος αδυνατεί να λάβει αποτελεσματικά μέτρα στο πλαίσιο 
της διαδικασίας οικονομικής διακυβέρνησης, η Επιτροπή θα 
πρέπει να διατυπώσει πρόταση προς το Συμβούλιο να ανα 
στείλει μέρος ή το σύνολο των αναλήψεων υποχρεώσεων ή 
των πληρωμών για τα προγράμματα του εν λόγω κράτους 
μέλους. Είναι ανάγκη να θεσπιστούν διαφορετικές διαδικα 
σίες για την αναστολή των αναλήψεων υποχρεώσεων και των 
πληρωμών. Παρόλ’ αυτά, σε αμφότερες τις περιπτώσεις, κατά 
την υποβολή πρότασης αναστολής, η Επιτροπή οφείλει να 
λαμβάνει υπόψη όλες τις σχετικές πληροφορίες και να συνυ 
πολογίζει δεόντως όλα τα στοιχεία που απορρέουν από τις 
γνώμες που διατυπώνονται στο πλαίσιο του 

διαρθρωμένου διαλόγου με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. Το 
πεδίο αναφοράς και το επίπεδο της αναστολής θα πρέπει να 
είναι αναλογικά και αποτελεσματικά, και να σέβονται την ίση 
μεταχείριση μεταξύ κρατών μελών. Επιπλέον, μια αναστολή 
πρέπει να συνυπολογίζει τις οικονομικές και κοινωνικές συν 
θήκες του οικείου κράτους μέλους, καθώς και την ενδεχό 
μενη συνολική οικονομική επίπτωση σε ένα κράτος μέλος, η 
οποία απορρέει από τις διάφορες φάσεις της διαδικασίας 
υπερβολικού ελλείμματος (ΔΥΕ) και τη διαδικασία υπερβο 
λικών ανισορροπιών (ΔΥΑ). 

(25) Δυνάμει του Πρωτοκόλλου αριθ. 15 για ορισμένες διατάξεις 
που αφορούν το Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας 
και Βορείου Ιρλανδίας που προσαρτάται στη ΣΕΕ και στη 
ΣΛΕΕ, ορισμένες διατάξεις για το υπερβολικό έλλειμμα και 
σχετικές διαδικασίες δεν τυγχάνουν εφαρμογής για το Ηνω 
μένο Βασίλειο. Διατάξεις για την αναστολή όλων των 
δεσμεύσεων και των πληρωμών δεν θα πρέπει συνεπώς να 
εφαρμόζονται στο Ηνωμένο Βασίλειο. 

(26) Λόγω της τεράστιας σημασίας που έχει η αρχή της συγχρη 
ματοδότησης για την υλοποίηση των ΕΔΕΤ ώστε να διασφα 
λιστεί ο επί τόπου ενστερνισμός των πολιτικών, σύμφωνα με 
την αναλογική εφαρμογή των αναστολών, οιαδήποτε από 
φαση περί αναστολής που πυροδοτείται στο πλαίσιο του 
δεύτερου σκέλους των μέτρων που συνδέουν την αποτελε 
σματικότητα των ΕΔΕΤ με την οικονομική διακυβέρνηση θα 
πρέπει να λαμβάνεται συνεκτιμώντας τις ειδικές απαιτήσεις 

που εφαρμόζονται στο οικείο κράτος μέλος για την εξασφά 
λιση της συγχρηματοδότησης των προγραμμάτων που χρη 
ματοδοτούνται από τα ΕΔΕΤ. Η αναστολή πληρωμών θα 
πρέπει να αίρεται και τα κονδύλια να είναι εκ νέου διαθέσιμα 
στο οικείο κράτος μέλος μόλις το κράτος μέλος λάβει τα 
αναγκαία μέτρα. 

(27) Η εφαρμογή των ΕΔΕΤ θα πρέπει να πραγματοποιείται μέσω 
προγραμμάτων που καλύπτουν την περίοδο προγραμματι 
σμού σύμφωνα με το σύμφωνο εταιρικής σχέσης. Τα προ 
γράμματα θα πρέπει να καταρτιστούν από τα κράτη μέλη με 
βάση διαδικασίες που είναι διαφανείς και σύμφωνες με το 
θεσμικό και νομικό πλαίσιό τους. Τα κράτη μέλη και η 
Επιτροπή θα πρέπει να συνεργαστούν για να διασφαλιστεί 
ο συντονισμός και η συνοχή των ρυθμίσεων προγραμματι 
σμού για τα ΕΔΕΤ. Δεδομένου ότι το περιεχόμενο των προ 
γραμμάτων συνδέεται στενά με το περιεχόμενο του συμφώ 
νου εταιρικής σχέσης, τα προγράμματα θα πρέπει να υπο 
βάλλονται το αργότερο μέσα σε τρεις μήνες από την υπο 
βολή του συμφώνου εταιρικής σχέσης. Θα πρέπει να προ 
βλεφθεί μεγαλύτερη προθεσμία διάρκειας εννέα μηνών μετά 
την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού σε σχέση με 
την υποβολή των προγραμμάτων βάσει του στόχου της 
ευρωπαϊκής εδαφικής συνεργασίας ώστε να ληφθεί υπόψη 
ο πολυκρατικός χαρακτήρας των εν λόγω προγραμμάτων. 
Συγκεκριμένα, θα πρέπει να υπάρξει διάκριση μεταξύ καίριων 
στοιχείων του συμφώνου εταιρικής σχέσης και προγραμμά 
των που θα πρέπει να υπόκεινται σε απόφαση της Επιτροπής 
και άλλων στοιχείων που δεν καλύπτονται από την απόφαση 
της Επιτροπής και μπορούν να τροποποιηθούν υπό την 
ευθύνη του κράτους μέλους. Ο προγραμματισμός θα πρέπει 
να διασφαλίζει τη συνέπεια με το ΚΣΠ και το σύμφωνο 
εταιρικής σχέσης, τον συντονισμό μεταξύ των ΕΔΕΤ καθώς 
και με τα υπόλοιπα υφιστάμενα χρηματοδοτικά μέσα και με 
τα στοιχεία που παρέχει η Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων 
αν κρίνεται σκόπιμο. 

(28) Προκειμένου να εξασφαλίζεται η συνέπεια ανάμεσα στα προ 
γράμματα που στηρίζονται από διαφορετικά ΕΔΕΤ, ιδίως στο 
πλαίσιο της εξασφάλισης της συμβολής στη στρατηγική για 
μια έξυπνη, διατηρήσιμη και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξη, 
είναι απαραίτητο να καθοριστούν κοινές ελάχιστες απαιτή 
σεις σε ό,τι αφορά το περιεχόμενο των προγραμμάτων, που 
μπορούν να συμπληρωθούν από ειδικούς κανόνες για κάθε 
ταμείο ώστε να ληφθεί υπόψη η ιδιαίτερη φύση κάθε ΕΔΕΤ. 

(29) Είναι απαραίτητο να καθοριστούν σαφείς διαδικασίες για την 
αξιολόγηση, την έγκριση και την τροποποίηση προγραμμά 
των εκ μέρους της Επιτροπής. Προκειμένου να εξασφαλιστεί 
η συνέπεια ανάμεσα στο σύμφωνο εταιρικής σχέσης και τα 
προγράμματα, θα πρέπει να προσδιοριστεί ότι τα προγράμ 
ματα, με εξαίρεση τα προγράμματα ευρωπαϊκής εδαφικής 
συνεργασίας, δεν μπορούν να εγκρίνονται πριν από την από 
φαση της Επιτροπής για την έγκριση του συμφώνου εταιρι 
κής σχέσης. Για να μειωθεί η διοικητική επιβάρυνση για τα 
κράτη μέλη, τυχόν έγκριση μιας τροποποίησης ορισμένων 
μερών προγράμματος εκ μέρους της Επιτροπής θα πρέπει 
να έχει αυτομάτως ως αποτέλεσμα την τροποποίηση των 
αντίστοιχων τμημάτων του συμφώνου εταιρικής σχέσης. Επι 
πλέον, η άμεση κινητοποίηση των πόρων που έχουν εγγραφεί 
στην ΠΑΝ, θα πρέπει επίσης να διασφαλίζεται με τη θέσπιση 
ειδικών κανόνων για την διαδικασία υποβολής και έγκρισης 
των ειδικών επιχειρησιακών προγραμμάτων για την ΠΑΝ που 
αναφέρονται στον κανονισμό ΕΚΤ.
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(30) Προκειμένου να βελτιστοποιηθεί η προστιθέμενη αξία από 
επενδύσεις που χρηματοδοτούνται εξ ολοκλήρου ή εν 
μέρει από τον προϋπολογισμό της Ένωσης στον τομέα της 
έρευνας και της καινοτομίας, θα πρέπει να αναζητηθούν 
συνέργειες, ιδίως μεταξύ της λειτουργίας των ΕΔΕΤ και 
του προγράμματος «Ορίζοντας 2020», όπως ορίζεται στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1291/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινο 
βουλίου και του Συμβουλίου ( 1 ), με παράλληλο σεβασμό 
των διαφορετικών στόχων τους. Οι βασικοί μηχανισμοί για 
την επίτευξη αυτών των συνεργειών θα πρέπει να είναι η 
αναγνώριση των κατ’ αποκοπήν συντελεστών για επιλέξιμες 
δαπάνες από το πρόγραμμα «Ορίζοντας 2020» για παρόμοια 
πράξη και δικαιούχο και η δυνατότητα να συνδυαστεί η 
χρηματοδότηση από διαφορετικά μέσα της Ένωσης, περιλαμ 
βανομένων των ΕΔΕΤ και του προγράμματος «Ορίζοντας 
2020», στην ίδια πράξη και με αποφυγή της διπλής χρημα 
τοδότησης. Προκειμένου να ενισχυθούν οι ικανότητες έρευ 
νας και καινοτομίας εθνικών και περιφερειακών φορέων και 
να επιτευχθεί ο στόχος οικοδόμησης μιας «κλίμακας αριστεί 
ας» σε λιγότερο ανεπτυγμένες περιοχές και σε κράτη μέλη 
και περιοχές με χαμηλές επιδόσεις στην έρευνα, ανάπτυξη 
και καινοτομία (ΕΑΚ), θα πρέπει να αναπτυχθούν στενές 
συνέργειες μεταξύ των ΕΔΕΤ και του προγράμματος Ορίζο 
ντας 2020 σε όλες τις σχετικές προτεραιότητες των προ 
γραμμάτων. 

(31) Η εδαφική συνοχή έχει προστεθεί στους στόχους της οικο 
νομικής και κοινωνικής συνοχής από τη ΣΛΕΕ και είναι 
ανάγκη να εξεταστεί ο ρόλος των πόλεων, η γεωγραφική 
λειτουργία και οι υποπεριφερειακές περιοχές που αντιμετω 
πίζουν ειδικά γεωγραφικά ή δημογραφικά προβλήματα. Για 
τον σκοπό αυτό και για την κινητοποίηση του δυναμικού σε 
τοπικό επίπεδο, είναι ανάγκη να ενισχυθεί και να διευκολυν 
θεί η Τοπική Ανάπτυξη με πρωτοβουλία των τοπικών κοινο 
τήτων με τον καθορισμό κοινών κανόνων και με τη διασφά 
λιση στενού συντονισμού για όλα τα συναφή ΕΔΕΤ. Η καθο 
δηγούμενη από την κοινότητα τοπική ανάπτυξη θα πρέπει να 
λαμβάνει υπόψη τις τοπικές ανάγκες και δυνατότητες, καθώς 
και τα σχετικά κοινωνικοοικονομικά χαρακτηριστικά. Η 
αρμοδιότητα για τον σχεδιασμό και την υλοποίηση των 
στρατηγικών τοπικής ανάπτυξης θα πρέπει να δοθεί σε ομά 
δες τοπικής δράσης που εκπροσωπούν τα συμφέροντα της 
κοινότητας, ως ουσιώδης αρχή. Οι λεπτομερείς ρυθμίσεις 
όσον αφορά τον καθορισμό της έκτασης και του πληθυσμού 
που καλύπτουν οι στρατηγικές για την τοπική ανάπτυξη με 
πρωτοβουλία των τοπικών κοινοτήτων θα πρέπει να καθορι 
στούν στα σχετικά προγράμματα σύμφωνα με τους ειδικούς 
κανόνες για κάθε Ταμείο. 

(32) Προκειμένου να εξασφαλιστεί μια χρηστική προσέγγιση στην 
ενσωμάτωση της στη διαδικασία προγραμματισμού, τοπική 
ανάπτυξη με πρωτοβουλία των τοπικών κοινοτήτων δύναται 
να πραγματοποιείται στο πλαίσιο ενός ενιαίου θεματικού 
στόχου είτε για την προώθηση της κοινωνικής ένταξης και 
την καταπολέμηση της φτώχειας είτε για την προώθηση της 
απασχόλησης και της κινητικότητας του εργατικού δυναμι 
κού, παρά το γεγονός ότι οι δράσεις που χρηματοδοτούνται 
ως μέρος της τοπικής ανάπτυξης με πρωτοβουλία των τοπι 
κών κοινοτήτων μπορούν να συμβάλουν και σε άλλους 
θεματικούς στόχους. 

(33) Εφόσον μια στρατηγική αστικής ή τοπικής ανάπτυξης απαιτεί 
μια ολοκληρωμένη προσέγγιση όταν συνεπάγεται επενδύσεις 
βάσει περισσότερων του ενός αξόνων προτεραιότητας ή ενός 
ή περισσότερων επιχειρησιακών προγραμμάτων, θα πρέπει να 
είναι δυνατό να υλοποιείται η δράση, η οποία μπορεί να 
συμπληρωθεί με οικονομική στήριξη από το ΕΓΤΑΑ ή από 
το ΕΤΘΑ, ως ολοκληρωμένη χωρική επένδυση στο εσωτερικό 
ενός επιχειρησιακού προγράμματος ή προγραμμάτων. 

(34) Η σημασία των μέσων χρηματοοικονομικής τεχνικής αυξάνει 
χάρη στα πολλαπλασιαστικά τους αποτελέσματα για τα 
ΕΔΕΤ, της ικανότητάς τους να συνδυάζουν διαφορετικές 
μορφές δημόσιων και ιδιωτικών πόρων για την υποστήριξη 
στόχων δημόσιας πολιτικής και διότι οι ανανεωνόμενες ροές 
χρηματοδότησης καθιστούν παρόμοια στήριξη περισσότερο 
βιώσιμη μακροπρόθεσμα. 

(35) Τα μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής που υποστηρίζονται 
από τα ΕΔΕΤ θα πρέπει να χρησιμοποιούνται για την αντι 
μετώπιση ειδικών αναγκών της αγοράς με οικονομικά απο 
δοτικό τρόπο, σύμφωνα με τους στόχους των προγραμμά 
των, και δεν θα πρέπει να αποκλείουν την ιδιωτική χρημα 
τοδότηση. Η απόφαση για τη χρηματοδότηση μέτρων στή 
ριξης από τα μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής θα πρέπει 
να καθορίζεται, συνεπώς, βάσει εκ των προτέρων αξιολόγη 
σης η οποία τεκμηριώνει αστοχίες της αγοράς ή μη βέλτιστες 
επενδυτικές καταστάσεις, καθώς και το εκτιμώμενο επίπεδο 
και εύρος των αναγκών δημόσιων επενδύσεων. Τα ουσιώδη 
στοιχεία της εκ των προτέρων αξιολόγησης θα πρέπει να 
οριστούν σαφώς στον παρόντα κανονισμό. Δεδομένης της 
λεπτομερούς φύσης της εκ των προτέρων αξιολόγησης, θα 
πρέπει να προβλεφθεί η πραγματοποίηση της εκ των προτέ 
ρων αξιολόγησης σε στάδια και επίσης η αναθεώρηση και η 
επικαιροποίηση της εκ των προτέρων αξιολόγησης στη διάρ 
κεια της υλοποίησης. 

(36) Τα μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής θα πρέπει να σχεδιά 
ζονται και να εκτελούνται με τρόπο που να προωθεί την 
ουσιαστική συμμετοχή επενδυτών του ιδιωτικού τομέα και 
χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων σε κατάλληλη βάση επιμερι 
σμού του κινδύνου. Για να μπορούν να προσελκύσουν τον 
ιδιωτικό τομέα, έχει ζωτική σημασία τα μέσα χρηματοοικο 
νομικής τεχνικής να σχεδιάζονται και να εκτελούνται με 
ευέλικτο τρόπο. Οι διαχειριστικές αρχές θα πρέπει, συνεπώς, 
να επιλέγουν τους καταλληλότερους τρόπους εφαρμογής 
των μέσων χρηματοοικονομικής τεχνικής για την αντιμετώ 
πιση των ειδικών αναγκών των περιφερειών στόχων, σύμφωνα 
με τους σκοπούς του συναφούς προγράμματος, τα αποτελέ 
σματα της εκ των προτέρων αξιολόγησης και των εφαρμο 
στέων κανόνων σχετικά με τις κρατικές ενισχύσεις. Κατά 
περίπτωση, στην ευελιξία αυτή θα πρέπει επίσης να περιλαμ 
βάνεται η δυνατότητα επαναχρησιμοποίησης μέρους των 
πόρων που επιστρέφονται εντός της περιόδου επιλεξιμότητας 
προκειμένου να παρέχεται προνομιακή αμοιβή ιδιωτικών ή 
δημόσιων επενδυτών που λειτουργούν βάσει της αρχής της 
οικονομίας της αγοράς. Κατά την παροχή της προνομιακής 
αυτής αμοιβής θα πρέπει να λαμβάνονται υπόψη τα πρότυπα 
της αγοράς και να εξασφαλίζεται ότι οιαδήποτε κρατική 
ενίσχυση συμμορφούται με το ισχύον ενωσιακό και εθνικό 
δίκαιο και ότι περιορίζεται στο ελάχιστο ποσό που είναι 
απαραίτητο για να αντισταθμιστεί η έλλειψη διαθέσιμων 
ιδιωτικών κεφαλαίων λαμβάνοντας υπόψη αστοχίες της αγο 
ράς ή μη βέλτιστες επενδυτικές καταστάσεις.
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( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1291/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 2013, για τη θέσπιση του 
προγράμματος-πλαισίου «Ορίζων 2020» για την έρευνα και την καινο 
τομία (2014-2020) και την κατάργηση της απόφασης αριθ. 1982/ 
2006/ΕΚ (Βλέπε σελίδα 104 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας).



(37) Προκειμένου να λαμβάνεται υπόψη ο επιστρεπτέος χαρακτή 
ρας της βοήθειας που χορηγείται από τα μέσα χρηματοοι 
κονομικής τεχνικής και να υπάρχει ευθυγράμμιση με τις 
πρακτικές της αγοράς, η βοήθεια από τα ΕΔΕΤ που χορη 
γείται σε τελικούς αποδέκτες με τη μορφή επενδύσεων μετο 
χικού κεφαλαίου ή οιονεί μετοχικού κεφαλαίου, δανείων ή 
εγγυήσεων ή άλλων μέσων επιμερισμού του κινδύνου θα 
πρέπει να δύναται να καλύπτει το σύνολο των επενδύσεων 
που πραγματοποιήθηκαν από τελικούς αποδέκτες, χωρίς διά 
κριση των σχετικών με ΦΠΑ δαπανών. Ως εκ τούτου, μόνο 
σε περιπτώσεις συνδυασμού μέσων χρηματοοικονομικής 
τεχνικής με επιχορηγήσεις θα πρέπει ο τρόπος υπολογισμού 
του ΦΠΑ σε επίπεδο τελικού αποδέκτη να έχει σημασία 
προκειμένου να καθοριστεί η επιλεξιμότητα της δαπάνης 
που έχει σχέση με την επιχορήγηση. 

(38) Σε περιπτώσεις που ορισμένα τμήματα μιας επένδυσης δεν 
παράγουν άμεσα οικονομικά αποτελέσματα ενδέχεται να 
αιτιολογείται ο συνδυασμός μέσων χρηματοοικονομικής 
τεχνικής με τη χορήγηση στήριξης, στον βαθμό που αυτό 
επιτρέπεται στο πλαίσιο των εφαρμοστέων κανόνων περί κρα 
τικών ενισχύσεων, ούτως ώστε το έργο να είναι οικονομικώς 
βιώσιμο. Στην περίπτωση αυτή, θα πρέπει να θεσπίζονται οι 
ειδικοί κανόνες που θα αποτρέπουν τη διπλή χρηματοδότη 
ση. 

(39) Προκειμένου να εξασφαλιστεί ότι οι πόροι που χορηγούνται 
στα μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής για τις ΜΜΕ επιτυγ 
χάνουν μια αποτελεσματική και αποδοτική κρίσιμη μάζα 
νέου μηχανισμού δανειοδότησης για τις ΜΜΕ, οι εν λόγω 
πόροι θα πρέπει να μπορούν να χρησιμοποιούνται σε ολό 
κληρη την επικράτεια του σχετικού κράτους μέλους, ανεξαρ 
τήτως των κατηγοριών της περιοχής εντός αυτού. Ωστόσο, 
θα πρέπει να είναι επίσης δυνατόν, στη διαπραγμάτευση της 
συμφωνίας χρηματοδότησης μεταξύ του κράτους μέλους και 
της ΕΤΕπ να επιτραπεί αναλογική επιστροφή σε περιφέρεια ή 
ομάδα περιφερειών εντός του ιδίου κράτους μέλους, στο 
πλαίσιο του ενιαίου αποκλειστικού εθνικού προγράμματος 
ανά χρηματοδοτική συνδρομή από το ΕΤΠΑ και το ΕΓΤΑΑ. 

(40) Οι συνεισφορές των κρατών μελών θα πρέπει να κατανεμη 
θούν εντός των ετών 2014, 2015 και 2016 και τα ποσά 
που πρέπει να καταβάλλουν τα κράτη μέλη στην ΕΤΕπ θα 
πρέπει να προγραμματιστούν σύμφωνα με τη συμφωνία χρη 
ματοδότησης, με βάση τη συνήθη τραπεζική πρακτική και με 
σκοπό την κατανομή του αντικτύπου στις πιστώσεις πληρω 
μών εντός κάθε μεμονωμένου έτους. 

(41) Σε περίπτωση συναλλαγών τιτλοποίησης θα πρέπει να δια 
σφαλίζεται ότι στο κλείσιμο του προγράμματος θα έχει αξιο 
ποιηθεί για τον στόχο της στήριξης των ΜΜΕ, τουλάχιστον 
το ποσό που αντιστοιχεί στην ενωσιακή συνεισφορά, σύμ 
φωνα με τις αρχές που αφορούν τα μέσα χρηματοοικονομι 
κής τεχνικής που ορίζονται στον δημοσιονομικό κανονισμό. 

(42) Οι διαχειριστικές αρχές θα πρέπει να έχουν την ευελιξία να 
συνεισφέρουν πόρους από προγράμματα σε μέσα χρηματο 
οικονομικής τεχνικής που προβλέπονται σε επίπεδο Ένωσης 
και αποτελούν αντικείμενο άμεσης ή έμμεσης διαχείρισης 
από την Επιτροπή, ή σε μέσα που προβλέπονται σε εθνικό, 

περιφερειακό, διακρατικό ή διασυνοριακό επίπεδο και απο 
τελούν αντικείμενο διαχείρισης από τη διαχειριστική αρχή ή 
βρίσκονται υπό την ευθύνη της. Οι διαχειριστικές αρχές θα 
πρέπει επίσης να έχουν τη δυνατότητα να εφαρμόζουν άμεσα 
τα μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής, μέσω υπαρχόντων ή 
πρόσφατα συσταθέντων ταμείων ή μέσω κεφαλαίων επένδυ 
σης σε κεφάλαια. 

(43) Προκειμένου να εξασφαλιστούν αφενός αναλογικές ελεγκτι 
κές ρυθμίσεις και αφετέρου η προστιθέμενη αξία των μέσων 
χρηματοοικονομικής τεχνικής, οι προβλεπόμενοι τελικοί 
δικαιούχοι δεν θα πρέπει να αποθαρρύνονται λόγω υπερβο 
λικής διοικητικής επιβάρυνσης. Τα όργανα που είναι αρμό 
δια για τους ελέγχους των προγραμμάτων θα πρέπει, κατ’ 
αρχάς, να διενεργούν ελέγχους σε επίπεδο διαχειριστικών 
αρχών και των οργάνων που εφαρμόζουν μέσα χρηματοοι 
κονομικής τεχνικής, όπου περιλαμβάνονται και κεφάλαια 
επένδυσης σε κεφάλαια. Ωστόσο, ενδέχεται να υπάρχουν 
ειδικές περιπτώσεις που δεν διατίθενται τα αναγκαία έγγραφα 
για την ολοκλήρωση τέτοιου είδους ελέγχων σε επίπεδο 
διαχειριστικών αρχών ή σε επίπεδο οργάνων που εφαρμόζουν 
μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής ή τα έγγραφα αυτά δεν 
αποτυπώνουν ειλικρινή και ακριβή καταγραφή της χορηγη 
θείσας στήριξης. Στις ειδικές αυτές περιπτώσεις είναι, συνε 
πώς, αναγκαίο να προβλεφθούν διατάξεις που να επιτρέπουν 
επίσης ελέγχους σε επίπεδο τελικών δικαιούχων. 

(44) Το ύψος των πόρων που χορηγούνται ανά πάσα στιγμή στα 
μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής από τα ΕΔΕΤ θα πρέπει 
να αντιστοιχεί στο ποσό που είναι απαραίτητο για την υλο 
ποίηση των προγραμματισμένων επενδύσεων και την κατα 
βολή των πληρωμών στους τελικούς αποδέκτες, συμπεριλαμ 
βανομένων των εξόδων διαχείρισης. Κατά συνέπεια, οι αιτή 
σεις για ενδιάμεσες πληρωμές θα πρέπει να υποβάλλονται 
σταδιακά. Το ποσό που θα πρέπει να καταβληθεί ως ενδιά 
μεση πληρωμή δεν θα πρέπει να υπερβαίνει το ανώτατο όριο 
του 25 % του συνολικού ποσού των συνεισφορών του προ 
γράμματος το οποίο κατανέμεται στο μέσο χρηματοοικονο 
μικής τεχνικής βάσει της σχετικής συμφωνίας χρηματοδότη 
σης και οι επόμενες ενδιάμεσες πληρωμές θα πρέπει να 
εξαρτώνται ως ελάχιστο ποσοστό των πραγματικών ποσών 
που περιελήφθησαν σε προηγούμενες αιτήσεις και δαπανή 
θηκαν ως επιλέξιμες δαπάνες. 

(45) Είναι απαραίτητο να καθοριστούν οι ειδικοί κανόνες όσον 
αφορά τα ποσά που γίνονται αποδεκτά ως επιλέξιμες δαπά 
νες κατά το κλείσιμο ενός προγράμματος, για να εξασφαλι 
στεί ότι τα ποσά, συμπεριλαμβανομένων των εξόδων διαχεί 
ρισης που καταβάλλονται από τα ΕΔΕΤ στα μέσα χρηματο 
οικονομικής τεχνικής, χρησιμοποιούνται πράγματι για επεν 
δύσεις στους τελικούς δικαιούχους. Οι κανόνες θα πρέπει να 
είναι αρκούντως ευέλικτοι ώστε να καθιστούν δυνατή την 
παροχή στήριξης σε μέσα μετοχικής βάσης προς όφελος 
στοχοθετημένων επιχειρήσεων και, ως εκ τούτου, θα πρέπει 
να λαμβάνουν υπόψη ορισμένα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά 
που αφορούν τα μέσα μετοχικής βάσης για τις επιχειρήσεις, 
όπως πρακτικές αγοράς που αφορούν την παροχή συνέχισης 
της χρηματοδότησης στον τομέα των κεφαλαίων επιχειρημα 
τικού κινδύνου. Με την επιφύλαξη των όρων που θεσπίζει ο 
παρών κανονισμός, οι στοχοθετημένες επιχειρήσεις θα πρέπει, 
μετά το πέρας της περιόδου επιλεξιμότητας, να έχουν τη 
δυνατότητα να επωφελούνται από συνεχή στήριξη από τα 
ΕΔΕΤ προς τέτοιου είδους μέσα.
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(46) Είναι επίσης αναγκαίο να καθοριστούν ειδικοί κανόνες όσον 
αφορά την επαναχρησιμοποίηση πόρων που καταλογίζονται 
ως στήριξη από τα ΕΔΕΤ μέχρι τη λήξη της περιόδου επι 
λεξιμότητας και να καθοριστούν περαιτέρω κανόνες σχετικά 
με τη χρήση πόρων μετά το τέλος της περιόδου επιλεξιμό 
τητας. 

(47) Γενικώς, η στήριξη από τα ΕΔΕΤ δεν θα πρέπει να χρησιμο 
ποιείται για τη χρηματοδότηση επενδύσεων που έχουν ήδη 
φυσικώς ολοκληρωθεί και έχουν εφαρμοστεί πλήρως την 
ημερομηνία λήψης της επενδυτικής απόφασης. Ωστόσο, 
όσον αφορά τις επενδύσεις σε υποδομές με σκοπό τη στή 
ριξη της αστικής ανάπτυξης και της αστικής αναγέννησης ή 
παρεμφερών επενδύσεων υποδομής με σκοπό τη διαφοροποί 
ηση μη γεωργικών δραστηριοτήτων σε αγροτικές περιοχές, 
κάποιο ποσό της στήριξης ενδέχεται να είναι αναγκαίο για 
την αναδιάρθρωση δανειακού χαρτοφυλακίου που αφορά 
υποδομή που είναι τμήμα νέας της επένδυσης. Στην περί 
πτωση αυτή θα πρέπει να είναι δυνατή η χρήση της στήριξης 
που παρέχεται από τα ΕΔΕΤ για την αναδιάρθρωση δανεικού 
χαρτοφυλακίου μέχρι το 20 % του συνολικού ποσού της 
στήριξης του προγράμματος από το μέσο χρηματοοικονομι 
κής τεχνικής στην επένδυση. 

(48) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να παρακολουθούν τα προγράμ 
ματα, ώστε να επιβλέπουν την εφαρμογή και την πρόοδο 
προς την επίτευξη των στόχων των προγραμμάτων. Για τον 
σκοπό αυτό θα πρέπει να συσταθούν επιτροπές παρακολού 
θησης από τα κράτη μέλη, σύμφωνα με το θεσμικό, νομικό 
και δημοσιονομικό τους πλαίσιο, και να καθοριστούν η σύν 
θεσή τους και οι λειτουργίες για τα ΕΔΕΤ. Λόγω της ιδιαί 
τερης φύσης των προγραμμάτων που εμπίπτουν στον στόχο 
της ευρωπαϊκής εδαφικής συνεργασίας, θα πρέπει να θεσπι 
στούν ειδικοί κανόνες για τις επιτροπές παρακολούθησης 
των προγραμμάτων αυτών. Θα μπορούσαν να συσταθούν 
μικτές επιτροπές παρακολούθησης για να διευκολυνθεί ο 
συντονισμός μεταξύ των ΕΔΕΤ. Για τη διασφάλιση της απο 
τελεσματικότητας, η επιτροπή παρακολούθησης θα πρέπει να 
είναι σε θέση να υποβάλλει παρατηρήσεις προς τις διαχειρι 
στικές αρχές σχετικά με την εφαρμογή και την αξιολόγηση 
του προγράμματος, συμπεριλαμβανομένων των ενεργειών 
που σχετίζονται με τη μείωση της διοικητικής επιβάρυνσης 
των δικαιούχων, και να παρακολουθεί τα μέτρα που λαμβά 
νονται ως αποτέλεσμα των παρατηρήσεών της. 

(49) Η ευθυγράμμιση των ρυθμίσεων για την παρακολούθηση και 
την υποβολή εκθέσεων των ΕΔΕΤ είναι αναγκαία για να 
απλουστευτούν οι ρυθμίσεις σχετικά με τη διαχείριση σε 
όλα τα επίπεδα. Έχει σημασία να εξασφαλιστούν αναλογικές 
απαιτήσεις για την υποβολή εκθέσεων αλλά και να διατίθε 
νται περιεκτικές πληροφορίες σχετικά με την πρόοδο για 
ορισμένα σημεία-κλειδιά της επανεξέτασης. Συνεπώς, είναι 
ανάγκη οι απαιτήσεις για την υποβολή εκθέσεων να αντανα 
κλούν τις ανάγκες ενημέρωσης για συγκεκριμένα έτη και να 
ευθυγραμμιστούν με το χρονοδιάγραμμα των επανεξετάσεων 
της επίδοσης. 

(50) Για την παρακολούθηση της προόδου των προγραμμάτων, 
θα πρέπει να πραγματοποιείται ετήσια συνεδρίαση επανεξέ 
τασης μεταξύ κάθε κράτους μέλους και της Επιτροπής. 
Ωστόσο, το κράτος μέλος και η Επιτροπή θα πρέπει να 
είναι σε θέση να συμφωνήσουν να μην οργανώσουν τη συνε 
δρίαση ορισμένων ετών εκτός του 2017 και του 2019 για 
την αποφυγή περιττής διοικητικής επιβάρυνσης. 

(51) Για να είναι η Επιτροπή σε θέση να παρακολουθεί την πρό 
οδο προς την επίτευξη των στόχων της Ένωσης καθώς και 
τις ειδικές αποστολές των Ταμείων σύμφωνα με τους στό 
χους τους βάσει της Συνθήκης, τα κράτη μέλη θα πρέπει να 
υποβάλλουν εκθέσεις προόδου σχετικά με την εφαρμογή των 
συμφώνων εταιρικής σχέσης τους. Βάσει των εκθέσεων 
αυτών, η Επιτροπή θα πρέπει να ετοιμάσει το 2017 και το 
2019 μια στρατηγική έκθεση σχετικά με την πρόοδο. Για να 
υπάρξει κανονική συζήτηση επί θεμάτων πολιτικής στρατη 
γικής όσον αφορά τη συμβολή των ΕΔΕΤ στην υλοποίηση 
της στρατηγικής της Ένωσης για την έξυπνη, διατηρήσιμη 
και περιεκτική ανάπτυξη, και να βελτιωθεί η ποιότητα των 
δαπανών και η αποτελεσματικότητα της πολιτικής, σύμφωνα 
με τα συμπεράσματα του ευρωπαϊκού εξαμήνου, οι εκθέσεις 
στρατηγικής θα πρέπει να συζητούνται στο Συμβούλιο. Με 
βάση τη συζήτηση αυτή, το Συμβούλιο θα πρέπει να έχει τη 
δυνατότητα να συμβάλει στην αξιολόγηση που καταρτίζεται 
στην εαρινή σύνοδο του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου σχετικά με 
τον ρόλο των ενωσιακών πολιτικών και μέσων για την επί 
τευξη ανάπτυξης που δημιουργεί βιώσιμες θέσεις εργασίας 
σε ολόκληρη την Ένωση. 

(52) Είναι ανάγκη να αξιολογείται η αποτελεσματικότητα, η απο 
δοτικότητα και ο αντίκτυπος της ενίσχυσης από τα ΕΔΕΤ, 
ώστε να βελτιωθεί η ποιότητα του σχεδιασμού και της υλο 
ποίησης των προγραμμάτων και να προσδιοριστεί ο αντίκτυ 
πος των προγραμμάτων σε σχέση με τους στόχους της στρα 
τηγικής της Ένωσης για έξυπνη, διατηρήσιμη και χωρίς απο 
κλεισμούς ανάπτυξη και, σε ό,τι αφορά το μέγεθος του 
προγράμματος, σε σχέση με το ακαθάριστο εγχώριο προϊόν 
(ΑΕγχΠ) και τους στόχους σχετικά με την ανεργία στην 
περιοχή που αφορά το πρόγραμμα, ανάλογα με την περί 
πτωση. Θα πρέπει, ως προς αυτό, να προσδιοριστούν οι 
αρμοδιότητες των κρατών μελών και της Επιτροπής. 

(53) Για να βελτιωθεί η ποιότητα του σχεδιασμού κάθε προγράμ 
ματος και να επαληθευθεί εάν οι στόχοι, συμπεριλαμβανο 
μένων των ποσοτικών, είναι δυνατό να επιτευχθούν, θα πρέ 
πει να πραγματοποιείται εκ των προτέρων αξιολόγηση κάθε 
προγράμματος. 

(54) Θα πρέπει να καταρτιστεί σχέδιο αξιολόγησης από τη δια 
χειριστική αρχή ή από το κράτος μέλος. Το εν λόγω σχέδιο 
αξιολόγησης θα πρέπει να μπορεί να καλύπτει περισσότερα 
από ένα προγράμματα. Κατά την περίοδο προγραμματισμού, 
οι διαχειριστικές αρχές θα πρέπει να εξασφαλίζουν ότι πραγ 
ματοποιούνται αξιολογήσεις για την αποτίμηση της αποτελε 
σματικότητας, της αποδοτικότητας και του αντίκτυπου ενός 
προγράμματος. Η επιτροπή παρακολούθησης και η Επιτροπή 
θα πρέπει να ενημερώνονται για τα αποτελέσματα των αξιο 
λογήσεων ώστε να διευκολυνθεί η λήψη αποφάσεων διαχεί 
ρισης. 

(55) Θα πρέπει να διενεργούνται εκ των υστέρων αξιολογήσεις 
για την εκτίμηση της αποτελεσματικότητας και της απόδο 
σης των ΕΔΕΤ και του αντικτύπου στους γενικούς σκοπούς 
των ΕΔΕΤ και της στρατηγικής της Ένωσης για μια έξυπνη, 
διατηρήσιμη και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξη, λαμβάνο 
ντας υπόψη τους στόχους που θεσπίζονται για τη στρατη 
γική της Ένωσης. Για κάθε ένα από τα ΕΔΕΤ, η Επιτροπή θα 
πρέπει να εκπονήσει έκθεση σύνθεσης που περιγράφει τα 
βασικά συμπεράσματα των εκ των υστέρων αξιολογήσεων.
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(56) Θα πρέπει να διευκρινιστούν τα είδη της δράσης που μπο 
ρούν να αναληφθούν με πρωτοβουλία της Επιτροπής και των 
κρατών μελών ως τεχνική συνδρομή με την υποστήριξη των 
ΕΔΕΤ. 

(57) Για να διασφαλιστεί η αποτελεσματική αξιοποίηση των 
πόρων της Ένωσης και να αποφευχθεί η υπερβολική χρημα 
τοδότηση πράξεων που παράγουν καθαρά έσοδα μετά την 
ολοκλήρωσή τους, θα πρέπει να γίνει χρήση διαφόρων μεθό 
δων για τον προσδιορισμό των καθαρών εσόδων που παράγει 
μια πράξη, συμπεριλαμβανομένης μιας απλοποιημένης προ 
σέγγισης, με βάση κατ’ αποκοπήν συντελεστές για τομείς ή 
υποτομείς. Οι κατ’ αποκοπήν συντελεστές θα πρέπει να βασί 
ζονται σε ιστορικά δεδομένα που διαθέτει η Επιτροπή, στις 
δυνατότητες ανάκτησης του κόστους και στην αρχή «ο 
ρυπαίνων πληρώνει», όπου κρίνεται σκόπιμο. Θα πρέπει επί 
σης να προβλεφθεί η επέκταση των κατ’ αποκοπήν συντελε 
στών σε νέους τομείς, η θέσπιση υποτομέων ή η αναθεώρηση 
των συντελεστών για μελλοντικές ενέργειες, όταν καθίστανται 
διαθέσιμα νέα δεδομένα, μέσω κατ’ εξουσιοδότηση πράξης. 
Η χρήση κατ’ αποκοπήν συντελεστών είναι ενδεχομένως ιδι 
αίτερα κατάλληλη για ενέργειες στους τομείς των τεχνολο 
γιών πληροφορικής και επικοινωνιών (ΤΠΕ), της ΕΑΚ, καθώς 
και της ενεργειακής αποδοτικότητας. Επιπλέον, προκειμένου 
να εξασφαλιστεί η τήρηση της αρχής της αναλογικότητας 
και να ληφθούν υπόψη οι υπόλοιπες εφαρμοστέες κανονι 
στικές και συμβατικές διατάξεις, είναι απαραίτητο να ορι 
στούν εξαιρέσεις στους εν λόγω κανόνες. 

(58) Είναι σημαντικό να διασφαλιστεί αναλογική προσέγγιση και 
να αποτραπεί η επικάλυψη της πιστοποίησης των χρηματο 
δοτικών αναγκών στην περίπτωση δράσεων που παράγουν 
καθαρά έσοδα μετά την ολοκλήρωσή τους, οι οποίες υπόκει 
νται επίσης στους κανόνες περί κρατικών ενισχύσεων, δεδο 
μένου ότι οι κανόνες αυτοί θεσπίζουν όρια όσον αφορά τη 
στήριξη που μπορεί να χορηγηθεί. Κατά συνέπεια, όπου 
υπάρχει ήσσονος σημασίας ενίσχυση, συμβατή κρατική ενί 
σχυση σε ΜΜΕ και εφαρμόζεται ένταση ενίσχυσης ή όριο 
κονδυλίου ενίσχυσης, ή συμβατή κρατική ενίσχυση σε μεγά 
λες επιχειρήσεις όπου έχει διενεργηθεί εξατομικευμένη πιστο 
ποίηση των χρηματοδοτικών αναγκών σύμφωνα με τους 
ισχύοντες κανόνες περί κρατικών ενισχύσεων, δεν θα πρέπει 
να εφαρμόζονται οι διατάξεις που επιβάλλουν τον υπολογι 
σμό των καθαρών εσόδων. Ωστόσο, ένα κράτος μέλος θα 
πρέπει να έχει τη δυνατότητα να εφαρμόζει μεθόδους υπο 
λογισμού των καθαρών εσόδων εφόσον αυτό προβλέπεται 
από την εθνική νομοθεσία. 

(59) Οι συμπράξεις μεταξύ του δημόσιου και του ιδιωτικού 
τομέα (ΣΔΙΤ) μπορούν να αποτελέσουν αποτελεσματικό 
μέσο για την υλοποίηση ενεργειών που εξασφαλίζουν την 
επίτευξη στόχων δημόσιας πολιτικής συνενώνοντας διαφορε 
τικές μορφές δημόσιων και ιδιωτικών πόρων. Για να διευκο 
λυνθεί η χρήση των ΕΔΕΤ προς στήριξη πράξεων με δομή 
συμπράξεων μεταξύ του δημόσιου και του ιδιωτικού τομέα, 
ο παρών κανονισμός θα πρέπει να λαμβάνει υπόψη ορισμένα 
ειδικά χαρακτηριστικά των συμπράξεων αυτών προσαρμόζο 
ντας ορισμένες από τις κοινές διατάξεις για τα ΕΔΕΤ. 

(60) Θα πρέπει να ορίζονται οι ημερομηνίες έναρξης και κλεισί 
ματος για την επιλεξιμότητα των δαπανών, ώστε να υπάρχει 
ενιαίος και δίκαιος κανόνας για την υλοποίηση των ΕΔΕΤ σε 
όλη την Ένωση. Για να διευκολυνθεί η εκτέλεση των επιχει 
ρησιακών προγραμμάτων, είναι σκόπιμο να διευκρινιστεί ότι 
η ημερομηνία έναρξης για την επιλεξιμότητα των δαπανών 
μπορεί να είναι πριν από την 1η Ιανουαρίου 2014, εάν το 
ενδιαφερόμενο κράτος μέλος υποβάλει επιχειρησιακό πρό 
γραμμα πριν από αυτή την ημερομηνία. Δεδομένου ότι 
είναι επείγουσα η κινητοποίηση πόρων για την άμεση στή 
ριξη της ΠΑΝ ώστε να υποστηριχθεί η άμεση εφαρμογή της, 
η ημερομηνία έναρξης για την επιλεξιμότητα των δαπανών 
θα πρέπει εξαιρετικά να είναι η 1η Σεπτεμβρίου 2013. Για 
να εξασφαλιστεί η αποτελεσματική χρήση των ΕΔΕΤ και να 
μειωθεί ο κίνδυνος για τον προϋπολογισμό της Ένωσης, είναι 
ανάγκη να τεθούν σε εφαρμογή περιορισμοί για την υπο 
στήριξη πράξεων που έχουν ολοκληρωθεί. 

(61) Σύμφωνα με την αρχή της επικουρικότητας και με την επι 
φύλαξη των εξαιρέσεων που προβλέπονται στον κανονισμό 
(ΕΕ) αριθ. 1301/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου ( 1 ), στον κανονισμό ΕΚΤ, στον κανονισμό 
(ΕΕ) αριθ. 1300/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου ( 2 ), στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1299/2013 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 3 ), στον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινο 
βουλίου και του Συμβουλίου ( 4 ), και στον κανονισμό 
ΕΤΘΑ, τα κράτη μέλη θα πρέπει να θεσπίσουν εθνικούς 
κανόνες για την επιλεξιμότητα των δαπανών. 

(62) Για να απλουστευθεί η χρήση των ΕΔΕΤ και να περιοριστεί ο 
κίνδυνος σφάλματος, κατά την παροχή της δυνατότητας 
διαφοροποίησης, όταν αυτό είναι απαραίτητο για λόγους 
ιδιαιτερότητας της πολιτικής, θα πρέπει να καθοριστούν οι 
μορφές υποστήριξης, εναρμονισμένοι όροι επιστροφής των 
επιχορηγήσεων και επιστρεπτέα ενίσχυση και κατ’ αποκοπήν 
συντελεστές χρηματοδότησης, ειδικοί κανόνες επιλεξιμότητας 
για τις επιχορηγήσεις και επιστρεπτέα ενίσχυση και ειδικοί 
όροι για την επιλεξιμότητα των πράξεων σε συνάρτηση με 
την περιοχή. 

(63) Θα πρέπει να είναι δυνατή η παροχή υποστήριξης από τα 
ΕΔΕΤ υπό μορφή επιχορηγήσεων, βραβείων, επιστρεπτέας 
συνδρομής ή μέσων χρηματοοικονομικής τεχνικής ή συνδυα 
σμού των ανωτέρω, προκειμένου οι αρμόδιοι φορείς να μπο 
ρούν να επιλέγουν την πλέον κατάλληλη μορφή υποστήριξης 
για την αντιμετώπιση των αναγκών που έχουν εντοπίσει.
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( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1301/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με το Ευρωπαϊκό 
Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης και για τη θέσπιση ειδικών διατάξεων 
σχετικά με τον στόχο «Επενδύσεις στην ανάπτυξη και την απασχόληση» 
και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1080/2006 (Βλέπε 
σελίδα 289 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας). 

( 2 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1300/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με το Ταμείο 
Συνοχής και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1084/2006 
(Βλέπε σελίδα 281 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας). 

( 3 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1299/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, περί καθορισμού ειδικών 
διατάξεων για την υποστήριξη του στόχου της Ευρωπαϊκής εδαφικής 
συνεργασίας από το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης (Βλέπε 
σελίδα 259 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας). 

( 4 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1305/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2013, για τη στήριξη της αγρο 
τικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής Ανά 
πτυξης (ΕΓΤΑΑ) και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1698/2005 του Συμβουλίου (Βλέπε σελίδα 487 της παρούσας Επίση 
μης Εφημερίδας).



(64) Προκειμένου να εξασφαλιστεί η αποτελεσματικότητα, η 
δικαιοσύνη και ο βιώσιμος αντίκτυπος της παρέμβασης των 
ΕΔΕΤ, θα πρέπει να θεσπιστούν διατάξεις που να εξασφαλί 
ζουν ότι οι επενδύσεις σε επιχειρήσεις και υποδομές θα 
έχουν μακροπρόθεσμα αποτελέσματα και θα αποτρέπουν 
τη χρησιμοποίηση των ΕΔΕΤ για δημιουργία αδικαιολόγητου 
πλεονεκτήματος. Από την εμπειρία συνάγεται ότι μια περίο 
δος πέντε ετών είναι επαρκής ελάχιστη περίοδος, εκτός από 
τις περιπτώσεις στις οποίες οι κανόνες για τις κρατικές ενι 
σχύσεις προβλέπουν διαφορετική περίοδο. Παρόλ’ αυτά, και 
σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, μια πιο μικρή 
περίοδος τριών ετών θα μπορούσε να δικαιολογηθεί όταν η 
επένδυση αφορά τη διατήρηση επενδύσεων ή θέσεων απα 
σχόλησης που δημιουργούνται από ΜΜΕ. Εκτιμάται επίσης 
ότι σε περίπτωση πράξης που περιλαμβάνει επενδύσεις σε 
υποδομή ή παραγωγικές επενδύσεις, και εφόσον ο δικαιού 
χος δεν είναι ΜΜΕ, η εν λόγω πράξη θα πρέπει να επιστρέ 
ψει τη συνεισφορά από τα ΕΔΕΤ εάν, εντός 10 ετών από την 
τελική πληρωμή στον δικαιούχο, τίθεται θέμα μεταφοράς της 
παραγωγικής δραστηριότητας εκτός της Ένωσης. Ενδείκνυται 
να αποκλειστούν οι δράσεις που υποστηρίζονται από το ΕΚΤ 
και αυτές που δεν συνεπάγονται παραγωγικές επενδύσεις ή 
επενδύσεις σε υποδομές από τη γενικότερη απαίτηση για 
μακροχρόνια διάρκεια, εκτός αν τέτοιου είδους απαιτήσεις 
προέρχονται από τους εφαρμοστέους κανόνες για τις κρατι 
κές ενισχύσεις και να αποκλειστούν οι συνεισφορές προς ή 
από μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής. Τα αχρεωστήτως 
καταβληθέντα ποσά θα πρέπει να ανακτώνται και να υπόκει 
νται σε διαδικασίες που ισχύουν για τις παρατυπίες. 

(65) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να λάβουν τα κατάλληλα μέτρα 
για να εξασφαλίσουν τη σωστή διαμόρφωση και ορθή λει 
τουργία των συστημάτων διαχείρισης και ελέγχου ώστε να 
υπάρξει βεβαιότητα για τη νόμιμη και κανονική χρήση των 
ΕΔΕΤ. Θα πρέπει να προσδιοριστούν οι υποχρεώσεις των 
κρατών μελών σε σχέση με τα συστήματα διαχείρισης και 
ελέγχου και σε σχέση με την πρόληψη, τον εντοπισμό και τη 
διόρθωση των παρατυπιών και των παραβάσεων του δικαίου 
της Ένωσης. 

(66) Σύμφωνα με την αρχή της επιμερισμένης διαχείρισης, τα 
κράτη μέλη και η Επιτροπή θα πρέπει να είναι υπεύθυνα 
για τη διαχείριση και τον έλεγχο των προγραμμάτων. Τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να φέρουν την πρωταρχική ευθύνη, 
μέσω των συστημάτων τους διαχείρισης και ελέγχου, για την 
υλοποίηση και τον έλεγχο των πράξεων στα προγράμματα. 
Για να ενισχυθεί η αποτελεσματικότητα του ελέγχου στην 
επιλογή και υλοποίηση των πράξεων και της λειτουργίας 
του συστήματος διαχείρισης και ελέγχου, θα πρέπει να διευ 
κρινιστούν οι λειτουργίες της διαχειριστικής αρχής. 

(67) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να τηρούν τις υποχρεώσεις δια 
χείρισης και ελέγχου και να αναλαμβάνουν τις εξ αυτών 
ευθύνες που είναι σύμφωνα με τους κανόνες της επιμερι 
σμένης διαχείρισης που περιλαμβάνονται στον παρόντα 
κανονισμό, τον δημοσιονομικό κανονισμό και τους ειδικούς 
κανόνες για κάθε ταμείο. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να εξα 
σφαλίζουν, σύμφωνα με τις προϋποθέσεις που ορίζει ο 
παρών κανονισμός, την εφαρμογή αποτελεσματικών μηχανι 
σμών για την εξέταση των καταγγελιών σχετικά με τα ΕΔΕΤ. 
Σύμφωνα με την αρχή της επικουρικότητας, τα κράτη μέλη 
οφείλουν, κατόπιν αιτήματος της Επιτροπής, να εξετάζουν 

τις καταγγελίες που υποβάλλονται στην Επιτροπή και εμπί 
πτουν στο πεδίο εφαρμογής των μηχανισμών τους και οφεί 
λουν να ενημερώνουν την Επιτροπή σχετικά με τα αποτελέ 
σματα των εξετάσεων κατόπιν σχετικού αιτήματος. 

(68) Θα πρέπει να θεσπιστούν οι εξουσίες και αρμοδιότητες της 
Επιτροπής σε ό,τι αφορά την επαλήθευση της αποτελεσμα 
τικής λειτουργίας των συστημάτων διαχείρισης και ελέγχου 
και την απαίτηση λήψης μέτρων από τα κράτη μέλη. Η 
Επιτροπή θα πρέπει, επίσης, να έχει την εξουσία να διεξάγει 
επιτόπιους ελέγχους για θέματα σχετικά με τη χρηστή δημο 
σιονομική διαχείριση, ώστε να είναι δυνατή η συναγωγή 
συμπερασμάτων για τις επιδόσεις των ΕΔΕΤ. 

(69) Οι αναλήψεις υποχρεώσεων από τον προϋπολογισμό της 
Ένωσης θα πρέπει να πραγματοποιούνται σε ετήσια βάση. 
Προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική διαχείριση 
των προγραμμάτων, είναι αναγκαίο να θεσπιστούν κοινοί 
κανόνες για την προχρηματοδότηση, για τις αιτήσεις ενδιά 
μεσων πληρωμών και της πληρωμής του τελικού υπολοίπου, 
με την επιφύλαξη των ειδικών κανόνων που απαιτούνται για 
καθένα από τα ΕΔΕΤ. 

(70) Η καταβολή προχρηματοδότησης κατά την έναρξη των προ 
γραμμάτων εξασφαλίζει ότι το κράτος μέλος έχει τα μέσα να 
παρέχει υποστήριξη στους δικαιούχους από το αρχικό στά 
διο υλοποίησης του προγράμματος έτσι ώστε οι δικαιούχοι 
αυτοί να εισπράττουν προκαταβολές εφόσον αυτό είναι ανα 
γκαίο για την προώθηση των προγραμματισμένων επενδύ 
σεων και εξοφλούνται σύντομα μετά την υποβολή των αιτή 
σεων πληρωμής. Συνεπώς, θα πρέπει να θεσπιστούν διατάξεις 
για τα ποσά της αρχικής προχρηματοδότησης από τα ΕΔΕΤ. 
Η αρχική προχρηματοδότηση θα πρέπει να εκκαθαριστεί 
πλήρως στο κλείσιμο του προγράμματος. 

(71) Για τη διασφάλιση των οικονομικών συμφερόντων της Ένω 
σης, θα πρέπει να μπορούν να θεσπιστούν μέτρα που έχουν 
χρονικό περιορισμό και που επιτρέπουν στον κύριο διατάκτη 
να διακόπτει τις πληρωμές, όταν υπάρχουν σαφή στοιχεία 
που υποδηλώνουν σοβαρή έλλειψη στη λειτουργία του 
συστήματος διαχείρισης και ελέγχου, στοιχεία για παρατυ 
πίες που αφορούν αίτηση πληρωμής ή στοιχεία για μη υπο 
βολή εγγράφων απαραίτητων για την εξέταση και την απο 
δοχή λογαριασμών. Η διάρκεια της περιόδου διακοπής θα 
πρέπει να είναι μέχρι έξι μήνες, με πιθανή επέκταση της εν 
λόγω περιόδου μέχρι εννέα μήνες, με τη σύμφωνη γνώμη 
του κράτους μέλους, ώστε να υπάρχει επαρκής χρόνος για 
την επίλυση των αιτιών που προξένησαν της διακοπή, απο 
φεύγοντας έτσι την προσφυγή στη λύση των αναστολών. 

(72) Για τη διασφάλιση του προϋπολογισμού της Ένωσης, είναι 
πιθανό να χρειαστεί να πραγματοποιεί η Επιτροπή δημοσιο 
νομικές διορθώσεις. Για να υπάρχει ασφάλεια δικαίου για τα 
κράτη μέλη, έχει σημασία να οριστούν οι συνθήκες υπό τις 
οποίες οι παραβιάσεις του εφαρμοστέου ενωσιακού δικαίου 
ή του εθνικού δικαίου που αφορά την εφαρμογή της μπο 
ρούν να οδηγήσουν σε δημοσιονομικές διορθώσεις από την 
Επιτροπή. Για να διασφαλιστεί ότι οι δημοσιονομικές διορ 
θώσεις που μπορεί να επιβάλει η Επιτροπή στα κράτη μέλη 
συνδέονται με την προστασία των οικονομικών συμφερόντων 
της Ένωσης, οι διορθώσεις αυτές θα πρέπει να περιορίζονται
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στις περιπτώσεις κατά τις οποίες η παραβίαση του εφαρμο 
στέου ενωσιακού δικαίου ή του εθνικού δικαίου που αφορά 
την εφαρμογή του σχετικού δικαίου της Ένωσης αφορά 
άμεσα ή έμμεσα την επιλεξιμότητα, την κανονικότητα, τη 
διαχείριση ή τον έλεγχο των πράξεων και την αντίστοιχη 
δαπάνη που δηλώνεται στην Επιτροπή. Για να εξασφαλιστεί 
η αναλογικότητα, έχει σημασία να εξετάζει η Επιτροπή τη 
φύση και τη σοβαρότητα της παράβασης και τις σχετικές 
δημοσιονομικές επιπτώσεις της για τον προϋπολογισμό της 
Ένωσης όταν αποφασίζει σχετικά με δημοσιονομική διόρθω 
ση. 

(73) Για να ενθαρρυνθεί η δημοσιονομική πειθαρχία, θα πρέπει να 
καθοριστούν οι ρυθμίσεις αποδέσμευσης μιας δημοσιονομι 
κής ανάληψης υποχρέωσης για ένα πρόγραμμα, ιδίως όταν 
ένα ποσό μπορεί να εξαιρεθεί από την αποδέσμευση, κυρίως 
όταν οι καθυστερήσεις κατά την εφαρμογή είναι αποτέλεσμα 
περιστάσεων ανεξάρτητων από τη βούληση του εμπλεκόμε 
νου μέρους, ασυνήθιστες ή απρόβλεπτες και οι συνέπειες των 
οποίων δεν είναι δυνατό να αποφευχθούν, παρά την επιδει 
κνυόμενη επιμέλεια καθώς και σε περιπτώσεις κατά τις 
οποίες έχει υποβληθεί αίτηση πληρωμής αλλά για τις οποίες 
η σχετική προθεσμία επιστροφής δαπανών έχει διακοπεί ή η 
πληρωμή έχει ανασταλεί. 

(74) Η διαδικασία αποδέσμευσης αποτελεί επίσης αναγκαίο τμήμα 
του μηχανισμού διάθεσης του αποθεματικού επίδοσης και, 
σε τέτοιου είδους περιπτώσεις, θα πρέπει να υπάρχει δυνα 
τότητα αποκατάστασης των πιστώσεων για την εν συνεχεία 
έγγραφή τους σε άλλα προγράμματα και προτεραιότητες. Επί 
πλέον, στην υλοποίηση ορισμένων ειδικών μέσων χρηματο 
οικονομικής τεχνικής υπέρ των ΜΜΕ, όπου οι αποδεσμεύσεις 
απορρέουν από τη διακοπή της συμμετοχής ενός κράτους 
μέλους στα εν λόγω μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής, θα 
πρέπει να προβλέπεται η μεταγενέστερη αποκατάσταση των 
πιστώσεων για την εγγραφή τους σε άλλα προγράμματα. 
Δεδομένου ότι, για να καταστεί δυνατή η εν λόγω αποκατά 
σταση των πιστώσεων, θα καταστεί αναγκαία η προσθήκη 
συμπληρωματικών διατάξεων στον δημοσιονομικό κανονισμό, 
οι διαδικασίες αυτές θα πρέπει να αρχίσουν να εφαρμόζονται 
μόνο μετά την έναρξη ισχύος της αντίστοιχης τροποποίησης 
του δημοσιονομικού κανονισμού. 

(75) Απαιτούνται πρόσθετες γενικές διατάξεις σε σχέση με την 
ειδική λειτουργία των Ταμείων. Συγκεκριμένα, για να αυξηθεί 
η προστιθέμενη αξία της δράσης τους και να ενισχυθεί η 
συμβολή τους στη στρατηγική της Ένωσης για μια έξυπνη, 
διατηρήσιμη και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξη και στους 
στόχους των ειδικών κανόνων για κάθε Ταμείο σύμφωνα 
με τους σκοπούς τους με βάση τις Συνθήκες, η λειτουργία 
των Ταμείων θα πρέπει να απλουστευθεί και να επικεντρωθεί 
στο στόχο της Επένδυσης στην ανάπτυξη και την απασχό 
ληση και στο στόχο της Ευρωπαϊκής Εδαφικής Συνεργασίας. 

(76) Πρόσθετες διατάξεις για τη συγκεκριμένη λειτουργία του 
ΕΓΤΑΑ και του ΕΤΘΑ θεσπίζονται στις συναφείς νομοθετικές 
πράξεις ανά τομέα. 

(77) Για την προώθηση των στόχων της ΣΛΕΕ σχετικά με την 
οικονομική, κοινωνική και εδαφική συνοχή, ο στόχος Επεν 
δύσεις στην ανάπτυξη και την απασχόληση θα πρέπει να 
στηρίζει όλες τις περιφέρειες. Για την εξισορρόπηση και 
σταδιακή παροχή της υποστήριξης και για να υπάρχει αντι 
στοίχιση με το επίπεδο οικονομικής και κοινωνικής 

ανάπτυξης, οι πόροι που διατίθενται γι’ αυτόν τον στόχο 
πρέπει να κατανέμονται από το ΕΤΠΑ και το ΕΚΤ στις λιγό 
τερο αναπτυγμένες περιφέρειες, τις περιφέρειες μετάβασης 
και τις περισσότερο αναπτυγμένες περιφέρειες ανάλογα με 
το ΑΕγχΠ τους σε σχέση με τον μέσο όρο της ΕΕ-27. Για να 
εξασφαλιστεί μακροπρόθεσμα η βιωσιμότητα των επενδύσεων 
του ΕΤΠΑ και του ΕΚΤ, να εδραιωθεί η επιτευχθείσα ανά 
πτυξη και να ενθαρρυνθεί η οικονομική ανάπτυξη και η 
κοινωνική συνοχή των περιφερειών της Ένωσης, οι περιφέ 
ρειες των οποίων το κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ για την προγραμ 
ματική περίοδο 2007-2013 ήταν μικρότερο από το 75 % 
του μέσου όρου της ΕΕ-25 για την περίοδο αναφοράς αλλά 
το οποίο υπερέβη το 75 % του μέσου όρου της ΕΕ-27 θα 
πρέπει να λάβουν τουλάχιστον το 60 % της ενδεικτικής 
μέσης ετήσιας χρηματοδότησης της περιόδου 2007-2013. 
Η συνολική χρηματοδότηση από το ΕΤΠΑ, το ΕΚΤ και το 
Ταμείο Συνοχής για ένα κράτος μέλος θα πρέπει να είναι 
τουλάχιστον το 55 % της συνολικής εξατομικευμένης χρη 
ματοδότησης της περιόδου 2007-2013. Τα κράτη μέλη με 
κατά κεφαλήν ακαθάριστο εθνικό εισόδημα (ΑΕΕ) κατώτερο 
του 90 % του μέσου όρου της Ένωσης θα πρέπει να λάβουν 
ενίσχυση βάσει του στόχου Επενδύσεις στην ανάπτυξη και 
την απασχόληση του Ταμείου Συνοχής. 

(78) Θα πρέπει να καθοριστούν αντικειμενικά κριτήρια για τον 
ορισμό των επιλέξιμων περιφερειών και περιοχών υποστήρι 
ξης από τα Ταμεία. Για τον σκοπό αυτό, ο προσδιορισμός 
των περιφερειών και περιοχών σε επίπεδο Ένωσης θα πρέπει 
να βασίζεται στο κοινό σύστημα ταξινόμησης των περιφε 
ρειών που θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1059/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου ( 1 ) όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 105/2007 της Επιτροπής ( 2 ). 

(79) Για τον καθορισμό του κατάλληλου δημοσιονομικού πλαι 
σίου για τα Ταμεία, η Επιτροπή πρέπει να καθορίσει, με 
εκτελεστικές πράξεις, την ετήσια κατανομή των διαθέσιμων 
πιστώσεων αναλήψεων υποχρεώσεων με τη χρησιμοποίηση 
μιας αντικειμενικής και διαφανούς μεθόδου, ώστε να υπάρξει 
στόχευση στις περιφέρειες με αναπτυξιακή υστέρηση, περι 
λαμβανομένων των περιφερειών που λαμβάνουν μεταβατική 
υποστήριξη. Προκειμένου να ληφθεί υπόψη η εξαιρετικά 
δύσκολη κατάσταση των κρατών μελών που πλήττονται 
από την κρίση και σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ, Ευρατόμ) 
αριθ. 1311/2013 ( 3 ) του Συμβουλίου για τη θέσπιση του 
πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου, η Επιτροπή θα πρέπει 
να αναθεωρήσει τις συνολικές χορηγήσεις όλων των κρατών 
μελών για το 2016 με βάση τα πλέον πρόσφατα διαθέσιμα 
στατιστικά στοιχεία τους και, εάν υπάρξει συνολική διαφο 
ροποίηση εύρους μεγαλύτερου του +/-5 %, προσαρμόζει τις 
χορηγήσεις αυτές. Η απαιτούμενη προσαρμογή θα πρέπει να 
κατανεμηθεί εξίσου κατά την περίοδο 2017-2020.

EL L 347/330 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 20.12.2013 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1059/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 26ης Μαΐου 2003, για τη θέσπιση μιας κοινής 
ονοματολογίας των εδαφικών στατιστικών μονάδων (NUTS) (ΕΕ L 154 
της 21.6.2003, σ. 1). 

( 2 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 105/2007 της Επιτροπής, της 1ης Φεβρουαρίου 
2007, για τροποποίηση των παραρτημάτων του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1059/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
για τη θέσπιση μιας κοινής ονοματολογίας των εδαφικών στατιστικών 
μονάδων (NUTS) (ΕΕ L 39 της 10.2.2007, σ. 1). 

( 3 ) Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 1311/2013 του Συμβουλίου της 
2 Δεκεμβρίου 2013 για τη θέσπιση του πολυετούς δημοσιονομικού 
πλαισίου για τα έτη 2012-2020 (Βλέπε σελίδα 884 της παρούσας 
Επίσημης Εφημερίδας).



(80) Για να ενθαρρυνθεί η αναγκαία επιτάχυνση της ανάπτυξης 
των υποδομών μεταφορών και ενέργειας καθώς και των 
τεχνολογιών των πληροφοριών και επικοινωνιών σε όλη 
την Ένωση, θεσπίζεται η διευκόλυνση «Συνδέοντας την 
Ευρώπη» σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1316/2013 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 1 ). Το 
Ταμείο Συνοχής θα πρέπει να χορηγήσει στήριξη σε έργα 
που υλοποιούν τα κεντρικά δίκτυα ή έργα και οριζόντιες 
δραστηριότητες που περιγράφονται στο Μέρος Ι του παραρ 
τήματος του εν λόγω κανονισμού. 

(81) Η κατανομή των ετήσιων πιστώσεων από τα Ταμεία σε ένα 
κράτος μέλος θα πρέπει να περιορίζονται σε ανώτατο όριο 
το οποίο θα καθοριστεί λαμβάνοντας υπόψη το ΑΕγχΠ του 
συγκεκριμένου κράτους μέλους. 

(82) Είναι απαραίτητο να καθοριστούν τα όρια των πόρων που 
προορίζονται για τον στόχο «Επένδυση στην ανάπτυξη και 
την απασχόληση» και να εγκριθούν αντικειμενικά κριτήρια 
για τη διάθεσή τους στις περιφέρειες και στα κράτη μέλη. 
Τα κράτη μέλη οφείλουν να συγκεντρώσουν τη στήριξη ώστε 
να εξασφαλίσουν ότι επαρκείς επενδύσεις έχουν ως στόχο 
την απασχόληση των νέων, την κινητικότητα της εργασίας, 
τη γνώση, την κοινωνική ένταξη και την καταπολέμηση της 
φτώχειας, προκειμένου να διασφαλιστεί ότι το μερίδιο του 
ΕΚΤ ως ποσοστό του συνόλου των συνδυασμένων πόρων των 
διαρθρωτικών ταμείων και του Ταμείου Συνοχής σε επίπεδο 
ΕΕ, εξαιρουμένης της στήριξης από το Ταμείο Συνοχής για 
τις υποδομές μεταφορών στο πλαίσιο της διευκόλυνσης 
«Συνδέοντας την Ευρώπη» και της στήριξης από τα διαρ 
θρωτικά ταμεία για την ενίσχυση των απόρων, στα κράτη 
μέλη, δεν είναι μικρότερο από 23,1 %. 

(83) Δεδομένης της επείγουσας προτεραιότητας που δίνεται στην 
αντιμετώπιση της ανεργίας των νέων στις πλέον πληγείσες 
περιοχές της Ένωσης, καθώς και σε ολόκληρη την Ένωση, 
δημιουργείται ΠΑΝ και χρηματοδοτείται από συγκεκριμένα 
κονδύλια και από στοχοθετημένες επενδύσεις από το ΕΚΤ, 
για να προσθέσει και να ενισχύσει την σημαντική στήριξη 
που παρέχεται ήδη μέσω των ΕΔΕΤ. Η ΠΑΝ θα πρέπει να 
αποβλέπει στη στήριξη νέων που βρίσκονται εκτός απασχό 
λησης, εκπαίδευσης ή κατάρτισης και διαμένουν στις επιλέ 
ξιμες περιοχές. Η ΠΑΝ θα πρέπει να υλοποιηθεί στο πλαίσιο 
της επένδυσης για την ανάπτυξη και την απασχόληση. 

(84) Επιπλέον, σύμφωνα με τον πρωταρχικό στόχο της μείωσης 
της φτώχειας, είναι ανάγκη να αναπροσανατολιστεί το 
Ταμείο ευρωπαϊκής ενίσχυσης για άτομα που βρίσκονται σε 
ανέχεια ώστε να προαχθεί η κοινωνική ένταξη. Πρέπει να 
προβλεφθεί μηχανισμός για τη μεταφορά πόρων στο μέσο 
αυτό, που θα προέρχονται από τις χορηγήσεις των διαρθρω 
τικών ταμείων σε κάθε κράτος μέλος. 

(85) Λαμβάνοντας υπόψη την τρέχουσα οικονομική συγκυρία, το 
ανώτατο επίπεδο των μεταφορών (capping) από τα Ταμεία 
σε κάθε επιμέρους κράτος μέλος δεν θα πρέπει να έχει ως 
αποτέλεσμα πιστώσεις ανά κράτος μέλος που να υπερβαί 
νουν το 110 % του επιπέδου τους σε πραγματικές τιμές για 
την προγραμματική περίοδο 2007-2013. 

(86) Για να διασφαλιστεί η σωστή κατανομή σε κάθε κατηγορία 
περιφερειών, δεν θα πρέπει να γίνεται μεταφορά πόρων των 
Ταμείων ανάμεσα στις λιγότερο αναπτυγμένες περιφέρειες, 
τις περιφέρειες μετάβασης και τις περισσότερο αναπτυγμένες 
περιφέρειες, εκτός από δεόντως δικαιολογημένες περιστάσεις 
που συνδέονται με την επίτευξη ενός ή περισσότερων θεμα 
τικών στόχων. Αυτού του είδους οι μεταφορές θα πρέπει να 
αφορούν ποσοστό που δεν υπερβαίνει το 3 % των συνολικών 
πιστώσεων αυτής της κατηγορίας περιφερειών. 

(87) Για να εξασφαλιστεί πραγματικός οικονομικός αντίκτυπος, η 
υποστήριξη από τα Ταμεία δεν θα πρέπει να αντικαθιστά τις 
δημόσιες δαπάνες ή τις ισοδύναμες διαρθρωτικές δαπάνες 
των κρατών μελών βάσει των όρων του παρόντος κανονι 
σμού. Επιπλέον, για να λαμβάνει η υποστήριξη από τα 
Ταμεία υπόψη το ευρύτερο οικονομικό πλαίσιο, θα πρέπει 
να καθορίζεται το επίπεδο της δημόσιας δαπάνης σε συνάρ 
τηση με τις γενικές μακροοικονομικές συνθήκες στις οποίες 
υλοποιείται ή χρηματοδότηση βάσει των δεικτών που προ 
βλέπονται στα προγράμματα σταθερότητας και σύγκλισης, 
τα οποία υποβάλλονται κάθε έτος από τα κράτη μέλη σύμ 
φωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1466/1997 του Συμβου 
λίου ( 2 ). Η επαλήθευση από την Επιτροπή της τήρησης της 
αρχής της προσθετικότητας θα πρέπει να επικεντρωθεί στα 
κράτη μέλη στα οποία οι λιγότερο αναπτυγμένες περιφέρειες 
καλύπτουν τουλάχιστον το 15 % του πληθυσμού τους, λόγω 
της κλίμακας των χρηματοδοτικών πόρων που διατίθενται σε 
αυτά. 

(88) Είναι απαραίτητο να θεσπιστούν πρόσθετες διατάξεις σχετικά 
με τον προγραμματισμό, τη διαχείριση, την παρακολούθηση 
και τον έλεγχο των επιχειρησιακών προγραμμάτων που χρη 
ματοδοτούνται από τα Ταμεία προκειμένου να ενισχυθεί η 
έμφαση στα αποτελέσματα. Πιο συγκεκριμένα, χρειάζεται να 
οριστούν λεπτομερείς απαιτήσεις για το περιεχόμενο των 
επιχειρησιακών προγραμμάτων. Έτσι θα διευκολυνθεί η 
παρουσίαση μιας συνεπούς λογικής παρέμβασης για την 
αντιμετώπιση των αναπτυξιακών αναγκών που έχουν προσ 
διοριστεί, για τον καθορισμό του πλαισίου για την αξιολό 
γηση της επίδοσης και για την ενίσχυση της αποτελεσματι 
κής και αποδοτικής εφαρμογής των Ταμείων. Ως γενική 
αρχή, ένας άξονας προτεραιότητας θα πρέπει να καλύπτει 
έναν θεματικό στόχο, ένα Ταμείο και μία κατηγορία περιφέ 
ρειας. Εφόσον κρίνεται σκόπιμο και προκειμένου να αυξηθεί 
η αποτελεσματικότητα μιας θεματικά συνεπούς ολοκληρωμέ 
νης προσέγγισης, θα πρέπει να είναι δυνατό ένας άξονας 
προτεραιότητας να σχετίζεται με περισσότερες της μίας 
κατηγορίες περιφέρειας και να συνδυάζει μία ή περισσότερες 
συμπληρωματικές επενδυτικές προτεραιότητες από το ΕΤΠΑ, 
το ΕΚΤ και το Ταμείο Συνοχής βάσει ενός ή περισσοτέρων 
θεματικών στόχων. 

(89) Σε περιστάσεις όπου ένα κράτος μέλος προετοιμάζει το πολύ 
ένα επιχειρησιακό πρόγραμμα ανά ταμείο, με αποτέλεσμα 
τόσο τα προγράμματα όσο και το σύμφωνο εταιρικής σχέσης 
να προετοιμάζονται αμφότερα σε εθνικό επίπεδο, θα πρέπει 
να οριστούν ειδικές ρυθμίσεις ώστε να εξασφαλιστεί η 
συμπληρωματικότητα αυτών των εγγράφων.

EL 20.12.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 347/331 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1316/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 11 Δεκεμβρίου 2013, για τη σύσταση της διευ 
κόλυνσης «Συνδέοντας την Ευρώπη» (ΕΕ L 348 της 20.12.2013, 
σ. 129). 

( 2 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1466/97 του Συμβουλίου, της 7ης Ιουλίου 
1997, για την ενίσχυση της εποπτείας της δημοσιονομικής κατάστασης 
και την εποπτεία και τον συντονισμό των οικονομικών πολιτικών (ΕΕ 
L 209 της 2.8.1997, σ. 1).



(90) Προκειμένου να συμβιβαστεί η ανάγκη για συνοπτικά επιχει 
ρησιακά προγράμματα που ορίζουν σαφείς δεσμεύσεις εκ 
μέρους των κρατών μελών με την ανάγκη να επιτραπεί ευε 
λιξία για την προσαρμογή σε μεταβαλλόμενες καταστάσεις, 
θα πρέπει να υπάρξει διάκριση μεταξύ των ουσιωδών στοι 
χείων του επιχειρησιακού προγράμματος που υπόκεινται σε 
απόφαση της Επιτροπής και άλλων στοιχείων που δεν υπό 
κεινται σε απόφαση της Επιτροπής και μπορούν να τροπο 
ποιηθούν από τα κράτη μέλη. Κατά συνέπεια, θα πρέπει να 
προβλεφθούν διαδικασίες που να επιτρέπουν την τροποποί 
ηση ορισμένων μη ουσιωδών στοιχείων των επιχειρησιακών 
προγραμμάτων σε εθνικό επίπεδο χωρίς απόφαση της Επι 
τροπής. 

(91) Για λόγους μεγαλύτερης συμπληρωματικότητας και για την 
απλούστευση της εφαρμογής, θα πρέπει να είναι δυνατό να 
συνδυάζεται η υποστήριξη από το Ταμείο Συνοχής και το 
ΕΤΠΑ με την υποστήριξη από το ΕΚΤ σε κοινά επιχειρησιακά 
προγράμματα βάσει του στόχου Επενδύσεις στην ανάπτυξη 
και την απασχόληση. 

(92) Τα μεγάλα έργα αντιπροσωπεύουν μεγάλο τμήμα των δαπα 
νών της Ένωσης και έχουν συχνά στρατηγική σημασία για 
την επίτευξη της στρατηγικής της Ένωσης για έξυπνη, δια 
τηρήσιμη και χωρίς αποκλεισμούς ανάπτυξη. Συνεπώς, είναι 
δικαιολογημένο οι πράξεις που υπερβαίνουν ορισμένα όρια 
να συνεχίσουν να αποτελούν αντικείμενο ειδικών διαδικασιών 
έγκρισης δυνάμει του παρόντος κανονισμού. Το όριο πρέπει 
να προσδιοριστεί σε σχέση με το συνολικό επιλέξιμο κόστος 
αφού ληφθούν υπόψη τα αναμενόμενα καθαρά έσοδα με 
υψηλότερο όριο για έργα μεταφορών λόγω του μεγέθους 
των επενδύσεων στον τομέα αυτό, που συνήθως είναι μεγα 
λύτερο. Για να διασφαλιστεί η σαφήνεια, θα πρέπει να καθο 
ρίζεται το περιεχόμενο της αίτησης μεγάλου έργου γι’ αυτό 
τον σκοπό. Η αίτηση θα πρέπει να περιέχει τις απαιτούμενες 
πληροφορίες που θα εγγυώνται ότι η χρηματοδοτική συνει 
σφορά των Ταμείων δεν οδηγεί σε σημαντική απώλεια 
θέσεων εργασίας σε υφιστάμενες τοποθεσίες εντός της Ένω 
σης. 

(93) Προκειμένου να προωθηθεί η προετοιμασία και η εφαρμογή 
μεγάλων έργων σε στέρεα, οικονομική και τεχνική βάση και 
προκειμένου να ενθαρρύνεται η χρήση εμπειρογνωμοσύνης, 
εφόσον ανεξάρτητοι εμπειρογνώμονες με την παροχή τεχνι 
κής συνδρομής από την Επιτροπή ή, σε συμφωνία με την 
Επιτροπή, άλλοι ανεξάρτητοι εμπειρογνώμονες, είναι σε θέση 
να παρέχουν σαφείς δηλώσεις σχετικά με τη σκοπιμότητα και 
την οικονομική βιωσιμότητα των μεγάλων έργων, η διαδικα 
σία έγκρισης της Επιτροπής θα πρέπει να ευθυγραμμίζεται. Η 
μόνη αιτιολογία για την απόρριψη ενός μεγάλου έργου από 
την Επιτροπή θα πρέπει να είναι ο εντοπισμός σημαντικής 
αδυναμίας κατά την ανεξάρτητη επανεξέταση της ποιότητας. 

(94) Στις περιπτώσεις που δεν έχει αναληφθεί ανεξάρτητη αξιο 
λόγηση ποιότητας μεγάλου έργου, το κράτος μέλος θα πρέ 
πει να υποβάλλει όλες τις ζητούμενες πληροφορίες και η 
Επιτροπή θα πρέπει να αξιολογεί το μεγάλο έργο ώστε να 
προσδιορίζει κατά πόσον αιτιολογείται η αιτούμενη χρημα 
τοδοτική συνδρομή. 

(95) Προς εξασφάλιση της συνέχειας της εφαρμογής, με σκοπό 
να αποφεύγεται η περιττή διοικητική επιβάρυνση καθώς και 
να εξασφαλίζεται η ευθυγράμμιση με την απόφαση της Επι 
τροπής με θέμα τις κατευθυντήριες γραμμές για τη λήξη της 
περιόδου προγραμματισμού 2007-2013, καθορίζονται δια 
τάξεις που αφορούν τα στάδια πραγματοποίησης μεγάλων 
έργων τα οποία έχουν εγκριθεί βάσει του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1083/2006 του Συμβουλίου ( 1 ), η περίοδος εφαρμο 
γής των οποίων αναμένεται να καλύψει και μέρος της περιό 
δου προγραμματισμού που αφορά ο παρών κανονισμός. Με 
την επιφύλαξη ορισμένων διατάξεων, θα πρέπει να προβλέ 
πεται ταχεία διαδικασία για την κοινοποίηση και την έγκριση 
της δεύτερης ή μιας επόμενης φάσης μεγάλου έργου για το 
οποίο η προηγούμενη ή οι προηγούμενες φάσεις εγκρίθηκαν 
από την Επιτροπή στο πλαίσιο της προγραμματικής περιόδου 
2007-2013. Κάθε μεμονωμένη φάση της σταδιακής λει 
τουργίας, που υπηρετεί τον ίδιο γενικό στόχο, θα πρέπει 
να εφαρμόζεται σύμφωνα με τους κανόνες της σχετικής 
περιόδου προγραμματισμού. 

(96) Προκειμένου να δοθεί στα κράτη μέλη η δυνατότητα της 
μερικής εφαρμογής ενός επιχειρησιακού προγράμματος με 
τη χρήση προσέγγισης βάσει αποτελεσμάτων, είναι χρήσιμο 
να υπάρξει ένα κοινό σχέδιο δράσης που θα περιλαμβάνει 
ένα έργο ή ένα σύνολο έργων που θα πρέπει να πραγματο 
ποιήσει ένας δικαιούχος για να συμβάλει στους στόχους του 
επιχειρησιακού προγράμματος. Για να απλουστευθεί και να 
ενισχυθεί ο προσανατολισμός των Ταμείων με γνώμονα τα 
αποτελέσματα, η διαχείριση του κοινού σχεδίου δράσης θα 
πρέπει να βασίζεται αποκλειστικά σε από κοινού αποδεκτά 
ορόσημα, εκροές και αποτελέσματα, όπως ορίζονται στην 
απόφαση της Επιτροπής για την έγκριση του κοινού σχεδίου 
δράσης. Ο έλεγχος και ο δημοσιονομικός έλεγχος ενός κοι 
νού σχεδίου δράσης θα περιορίζεται επίσης στα επίτευξη 
αυτών των ορόσημων, εκροών και αποτελεσμάτων. Κατά 
συνέπεια, είναι αναγκαίο να καθοριστούν κανόνες για την 
εκπόνηση, το περιεχόμενο, την έγκριση, τη δημοσιονομική 
διαχείριση και τον έλεγχο των κοινών σχεδίων δράσης. 

(97) Είναι ανάγκη να εγκριθούν ειδικοί κανόνες σε σχέση με τις 
λειτουργίες της επιτροπής παρακολούθησης και τις ετήσιες 
εκθέσεις εφαρμογής των επιχειρησιακών προγραμμάτων που 
υποστηρίζονται από τα Ταμεία. Πρόσθετες διατάξεις για τη 
συγκεκριμένη λειτουργία του ΕΓΤΑΑ θεσπίζονται στις νομο 
θετικές πράξεις του τομέα. 

(98) Για να εξασφαλιστεί η διαθεσιμότητα ουσιωδών και επίκαι 
ρων πληροφοριών για την υλοποίηση ενός προγράμματος, 
τα κράτη μέλη θα πρέπει να δίνουν στην Επιτροπή τα στοι 
χεία-κλειδιά σε τακτική βάση. Για να αποφευχθεί πρόσθετη 
επιβάρυνση για τα κράτη μέλη, αυτό θα πρέπει να περιορι 
στεί στη συνεχή συλλογή στοιχείων και η διαβίβασή τους θα 
πρέπει να γίνεται μέσω της ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδο 
μένων.
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( 1 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1083/2006 του Συμβουλίου, της 11ης Ιουλίου 
2006, περί καθορισμού γενικών διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο 
Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο και το 
Ταμείο Συνοχής και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1260/1999 (ΕΕ L 210 της 31.7.2006, σ. 25).



(99) Προκειμένου να ενισχυθεί η παρακολούθηση της προόδου 
σχετικά με την εφαρμογή των ταμείων και να διευκολυνθεί η 
οικονομική διαχείριση, χρειάζεται να εξασφαλιστεί η έγκαιρη 
διαθεσιμότητα βασικών οικονομικών δεδομένων σχετικά με 
την πρόοδο υλοποίησης. 

(100) Σύμφωνα με το άρθρο 175 ΣΛΕΕ, η Επιτροπή οφείλει να 
υποβάλει εκθέσεις σχετικά με τη συνοχή προς το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Οικονομική και Κοινωνική 
Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών κάθε τρία έτη 
σχετικά με την πρόοδο που επιτυγχάνεται προς την επίτευξη 
της οικονομικής, κοινωνικής και εδαφικής συνοχής της Ένω 
σης. Είναι απαραίτητο να καθοριστούν διατάξεις σχετικά με 
το περιεχόμενο αυτής της έκθεσης. 

(101) Είναι σημαντικό να ενημερώνεται το ευρύ κοινό για τα επι 
τεύγματα των Ταμείων της Ένωσης και να ευαισθητοποιείται 
όσον αφορά τους στόχους της πολιτικής συνοχής. Οι πολί 
τες θα πρέπει να έχουν το δικαίωμα να γνωρίζουν πώς 
επενδύονται οι δημοσιονομικοί πόροι της Ένωσης. Η βασική 
ευθύνη για τη διασφάλιση της μετάδοσης των σωστών πλη 
ροφοριών στο κοινό πρέπει να βαρύνει τόσο τις διαχειριστι 
κές αρχές όσο και τους δικαιούχους. Για να εξασφαλιστεί 
επαρκής ενημέρωση του ευρέος κοινού και ισχυρότερες 
συνέργειες μεταξύ των δραστηριοτήτων επικοινωνίας που 
αναλαμβάνονται με πρωτοβουλία της Επιτροπής, οι πόροι 
που διατίθενται για ενέργειες επικοινωνίας στο πλαίσιο του 
παρόντος κανονισμού θα πρέπει, επίσης, να συμβάλλουν 
στην κάλυψη της εταιρικής επικοινωνίας των πολιτικών προ 
τεραιοτήτων της Ένωσης στον βαθμό που αυτές συνδέονται 
με τους γενικούς στόχους του παρόντος κανονισμού. 

(102) Για να υπάρξει μεγαλύτερη δυνατότητα πρόσβασης στην 
ενημέρωση και διαφάνεια των πληροφοριών σχετικά με τις 
ευκαιρίες χρηματοδότησης και τους δικαιούχους των έργων, 
θα πρέπει να δημιουργηθεί σε κάθε κράτος μέλος ένας ενι 
αίος διαδικτυακός τόπος ή πύλη που θα παρέχει ενημέρωση 
για όλα τα προγράμματα, συμπεριλαμβανομένων καταστά 
σεων των χρηματοδοτούμενων έργων στο πλαίσιο κάθε επι 
χειρησιακού προγράμματος. 

(103) Για να διασφαλισθεί ευρεία διάδοση πληροφοριών σχετικά με 
τα επιτεύγματα των ταμείων και τον ρόλο που διαδραματίζει 
η Ένωση σε αυτά, καθώς και για να ενημερώνονται οι ενδε 
χόμενοι δικαιούχοι σχετικά με τις ευκαιρίες χρηματοδότησης, 
θα πρέπει να καθοριστούν στον παρόντα κανονισμό λεπτο 
μερείς κανόνες, λαμβάνοντας υπόψη το μέγεθος των επιχει 
ρησιακών προγραμμάτων σύμφωνα με την αρχή της αναλο 
γικότητας, σχετικά με τα μέτρα ενημέρωσης και δημοσιότη 
τας καθώς και ορισμένα τεχνικά χαρακτηριστικά αυτών των 
μέτρων. 

(104) Προκειμένου να εξασφαλισθεί ότι οι πιστώσεις κάθε ταμείου 
επικεντρώνονται στη στρατηγική της Ένωσης για μια έξυπνη, 
διατηρήσιμη και συμμετοχική ανάπτυξη, καθώς και στις ειδι 
κές αποστολές κάθε ταμείου σύμφωνα με τους στόχους τους 
που απορρέουν από τη Συνθήκη, είναι απαραίτητο να καθο 
ριστούν ανώτατα όρια για τις πιστώσεις στην τεχνική συν 
δρομή του κράτους μέλους. Θα πρέπει επίσης να εξασφαλι 
στεί ότι το νομικό πλαίσιο για τον προγραμματισμό της 
τεχνικής συνδρομής διευκολύνει τη θέσπιση βελτιστοποι 
ημένων ρυθμίσεων παροχής, δεδομένου ότι τα κράτη μέλη 

εφαρμόζουν πολλά ταμεία ταυτόχρονα και θα πρέπει να είναι 
δυνατόν το πλαίσιο αυτό να περιλαμβάνει πολλές κατηγορίες 
περιφερειών. 

(105) Θα πρέπει να προσδιοριστούν τα στοιχεία για τη διαφορο 
ποίηση του ποσοστού συγχρηματοδότησης από τα Ταμεία σε 
άξονες προτεραιότητας και, συγκεκριμένα, να αυξηθεί το 
πολλαπλασιαστικό αποτέλεσμα των πόρων της Ένωσης. Επί 
σης, είναι ανάγκη να καθοριστούν ποσοστά συγχρηματοδό 
τησης ανά κατηγορία περιφέρειας, ώστε να εξασφαλιστεί η 
τήρηση της αρχής της συγχρηματοδότησης μέσω του κατάλ 
ληλου επιπέδου δημόσιας ή ιδιωτικής εθνικής υποστήριξης. 

(106) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να ορίσουν μια διαχειριστική αρχή, 
μια αρχή πιστοποίησης και μια λειτουργικά ανεξάρτητη ελεγ 
κτική αρχή για κάθε επιχειρησιακό πρόγραμμα. Για να δια 
θέτουν τα κράτη μέλη ευελιξία ως προς τη διαμόρφωση 
συστημάτων ελέγχου, ενδείκνυται να δοθεί η δυνατότητα 
στη διαχειριστική αρχή να εκτελεί τα καθήκοντα της αρχής 
πιστοποίησης. Θα πρέπει επίσης να παρέχεται στο κράτος 
μέλος η δυνατότητα να ορίζει ενδιάμεσους φορείς που θα 
εκτελούν ορισμένα καθήκοντα της διαχειριστικής αρχής ή 
της αρχής πιστοποίησης. Στην περίπτωση αυτή, τα κράτη 
μέλη θα πρέπει να προσδιορίσουν σαφώς τις αρμοδιότητες 
και τα καθήκοντά τους αντίστοιχα. 

(107) Για να ληφθεί υπόψη η ειδική οργάνωση των συστημάτων 
διαχείρισης και ελέγχου για τα Ταμεία και το ΕΤΘΑ και η 
ανάγκη διασφάλισης αναλογικής προσέγγισης, θα πρέπει να 
θεσπιστούν ειδικές διατάξεις όσον αφορά τον ορισμό της 
διαχειριστικής αρχής και της αρχής πιστοποίησης. Με 
σκοπό να αποφεύγεται περιττή διοικητική επιβάρυνση, η εκ 
των προτέρων επαλήθευση της συμμόρφωσης με τα κριτήρια 
ορισμού που αναφέρονται στον παρόντα κανονισμό θα πρέ 
πει να περιορίζεται στην αρχή διαχείρισης και πιστοποίησης 
και, υπό τις προϋποθέσεις που ορίζονται στον παρόντα 
κανονισμό, δεν πρέπει να απαιτείται περαιτέρω έλεγχος 
όταν το σύστημα είναι ουσιαστικά όμοιο με αυτό της προ 
γραμματικής περιόδου 2007-2013. Δεν θα πρέπει να απαι 
τείται η έγκριση από την Επιτροπή του ορισμού αυτού. 
Ωστόσο, προκειμένου να αυξηθεί η ασφάλεια δικαίου, τα 
κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν την επιλογή να υποβάλλουν 
στην Επιτροπή τα σχετικά με τον ορισμό έγγραφα υπό ορι 
σμένες προϋποθέσεις που ορίζονται στον παρόντα κανονι 
σμό. Η παρακολούθηση της συμμόρφωσης με τα κριτήρια 
ορισμού που πραγματοποιείται βάσει ελέγχου και ρυθμίσεων 
ελέγχου θα πρέπει, στην περίπτωση που τα αποτελέσματα 
καταδεικνύουν μη συμμόρφωση με τα κριτήρια, να συνεπά 
γεται διορθωτικά μέτρα και, πιθανώς, τον τερματισμό του 
ορισμού. 

(108) Η διαχειριστική αρχή φέρει την κύρια ευθύνη για την απο 
τελεσματική και αποδοτική εφαρμογή των Ταμείων και του 
ΕΤΘΑ και, συνεπώς, εκτελεί έναν σημαντικό αριθμό λειτουρ 
γιών που έχουν σχέση με τη διαχείριση και την παρακολού 
θηση του προγράμματος, τη δημοσιονομική διαχείριση και 
τους ελέγχους καθώς και την επιλογή των σχεδίων. Θα 
πρέπει να καθορίζονται οι αρμοδιότητες και τα καθήκοντα 
της διαχειριστικής αρχής.

EL 20.12.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 347/333



(109) Η αρχή πιστοποίησης καταρτίζει και υποβάλλει στην Επι 
τροπή αιτήσεις πληρωμής. Καταρτίζει τους λογαριασμούς, 
πιστοποιεί την πληρότητά τους, την ακρίβεια και την ειλι 
κρίνεια των λογαριασμών και ότι οι δαπάνες που καταχωρί 
ζονται στους λογαριασμούς συμμορφώνονται με τους εφαρ 
μοστέους κανόνες της Ένωσης και τους εθνικούς κανόνες. 
Θα πρέπει να καθορίζονται οι αρμοδιότητες και τα καθή 
κοντα της αρχής πιστοποίησης. 

(110) Η αρχή ελέγχου θα πρέπει να διασφαλίζει τη διενέργεια 
ελέγχων στα συστήματα διαχείρισης και ελέγχου σε κατάλ 
ληλο δείγμα πράξεων και στους λογαριασμούς. Θα πρέπει να 
καθορίζονται οι αρμοδιότητες και τα καθήκοντα της αρχής 
ελέγχου. Θα πρέπει να διενεργούνται έλεγχοι των δηλωμένων 
δαπανών επί αντιπροσωπευτικού δείγματος των πράξεων, 
προκειμένου να υπάρχει δυνατότητα προβολής των αποτελε 
σμάτων. Κατά γενικό κανόνα, θα πρέπει να χρησιμοποιείται 
στατιστική μέθοδος δειγματοληψίας που να παρέχει αξιόπι 
στο αντιπροσωπευτικό δείγμα. Ωστόσο, οι ελεγκτικές αρχές 
σε δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, θα πρέπει να μπο 
ρούν να χρησιμοποιούν μη στατιστική μέθοδο δειγματολη 
ψίας υπό την προϋπόθεση ότι πληρούνται οι όροι του παρό 
ντος κανονισμού. 

(111) Με την επιφύλαξη των εξουσιών της Επιτροπής όσον αφορά 
τον δημοσιονομικό έλεγχο, η συνεργασία μεταξύ των κρατών 
μελών και της Επιτροπής σ’ αυτόν τον τομέα θα πρέπει να 
αυξηθεί και θα πρέπει να θεσπιστούν κριτήρια που θα επι 
τρέψουν στην Επιτροπή να καθορίσει, στο πλαίσιο της στρα 
τηγικής της για τον έλεγχο των εθνικών συστημάτων, το 
επίπεδο διασφάλισης που θα πρέπει να λαμβάνει από τους 
εθνικούς οργανισμούς ελέγχου. 

(112) Εκτός από τους κοινούς κανόνες περί δημοσιονομικής δια 
χείρισης για τα ΕΔΕΤ, θα πρέπει να θεσπισθούν συμπληρω 
ματικές διατάξεις για τα Ταμεία και το ΕΤΘΑ. Συγκεκριμένα, 
για να εξασφαλιστεί εύλογη διαβεβαίωση για την Επιτροπή 
πριν από την αποδοχή των λογαριασμών, οι αιτήσεις ενδιά 
μεσων πληρωμών θα πρέπει να ικανοποιούνται κατά το 90 % 
του ποσού που προκύπτει από την εφαρμογή του συντελε 
στή συγχρηματοδότησης για κάθε προτεραιότητα, όπως ορί 
ζεται στην απόφαση έγκρισης του επιχειρησιακού προγράμ 
ματος, στην επιλέξιμη δαπάνη για κάθε προτεραιότητα. Τα 
εκκρεμή οφειλόμενα ποσά θα πρέπει να καταβάλλονται στα 
κράτη μέλη κατά την αποδοχή των λογαριασμών υπό την 
προϋπόθεση ότι η Επιτροπή είναι σε θέση να συμπεράνει πως 
οι λογαριασμοί είναι πλήρεις, ακριβείς και αληθείς. 

(113) Οι δικαιούχοι θα πρέπει να λαμβάνουν την υποστήριξη πλή 
ρως, το αργότερο εντός 90 ημερών από την ημερομηνία 
υποβολής της αίτησης πληρωμής εκ μέρους του δικαιούχου, 
υπό την προϋπόθεση ότι υπάρχουν διαθέσιμοι πόροι για 
αρχική πληρωμή και ετήσια προχρηματοδότηση και για 
ενδιάμεσες πληρωμές. Η διαχειριστική αρχή θα πρέπει να 
μπορεί να διακόπτει την προθεσμία σε περίπτωση που δεν 
υπάρχουν πλήρη δικαιολογητικά έγγραφα ή όταν υπάρχει 
ένδειξη για παρατυπία που απαιτεί περαιτέρω διερεύνηση. 

Η αρχική και ετήσια προχρηματοδότηση θα πρέπει να παρέ 
χεται ώστε να εξασφαλιστεί ότι τα κράτη μέλη έχουν επαρκή 
μέσα προκειμένου να εφαρμόσουν προγράμματα βάσει των 
εν λόγω ρυθμίσεων. Η ετήσια προχρηματοδότηση θα πρέπει 
να εκκαθαρίζεται κάθε χρόνο με την αποδοχή των λογαρια 
σμών. 

(114) Προκειμένου να μειωθεί ο κίνδυνος δήλωσης παράτυπων 
δαπανών, η αρχή πιστοποίησης θα πρέπει να έχει τη δυνα 
τότητα, χωρίς να χρειάζεται πρόσθετη δικαιολόγηση, να 
περιλαμβάνει τα ποσά που απαιτούν περαιτέρω επαλήθευση 
σε ενδιάμεση αίτηση πληρωμών μετά το λογιστικό έτος κατά 
το οποίο εισήχθησαν στο λογιστικό της σύστημα. 

(115) Για να εξασφαλιστεί η ορθή εφαρμογή των γενικών κανόνων 
για την αποδέσμευση, οι κανόνες που θεσπίζονται για τα 
Ταμεία και το ΕΤΘΑ θα πρέπει να αναφέρουν λεπτομερώς 
πώς ορίζονται οι προθεσμίες για την αποδέσμευση. 

(116) Για λόγους εφαρμογής των απαιτήσεων του δημοσιονομικού 
κανονισμού στη δημοσιονομική διαχείριση των Ταμείων και 
του ΕΤΘΑ, είναι αναγκαίο να θεσπιστούν διαδικασίες για την 
προετοιμασία, την εξέταση και την αποδοχή των λογαρια 
σμών, που θα πρέπει να διασφαλίζουν σαφή βάση και ασφά 
λεια δικαίου για τις εν λόγω ρυθμίσεις. Επί πλέον, για να 
δοθεί δυνατότητα στο κράτος μέλος να εκπληρώνει κανονικά 
τις υποχρεώσεις του, θα πρέπει να υπάρχει δυνατότητα το 
κράτος μέλος να αποκλείει ποσά που τελούν υπό εν εξελίξει 
αξιολόγηση νομιμότητας και κανονικότητας. 

(117) Για να περιοριστεί η διοικητική επιβάρυνση των δικαιούχων, 
θα πρέπει να τεθούν συγκεκριμένα χρονικά περιθώρια εντός 
των οποίων οι διαχειριστικές αρχές υποχρεούνται να διασφα 
λίζουν τη διαθεσιμότητα των εγγράφων για πράξεις μετά την 
υποβολή των δαπανών ή την ολοκλήρωση μιας πράξης. 
Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, η περίοδος 
τήρησης των εγγράφων θα πρέπει να διαφοροποιείται ανά 
λογα με τις συνολικές επιλέξιμες δαπάνες μιας πράξης. 

(118) Δεδομένου ότι οι λογαριασμοί επαληθεύονται και γίνονται 
δεκτοί κάθε χρόνο, θα πρέπει να θεσπιστεί σημαντική απλο 
ποίηση της διαδικασίας κλεισίματος. Το τελικό κλείσιμο του 
προγράμματος θα πρέπει συνεπώς να βασίζεται μόνο στα 
έγγραφα που σχετίζονται με το τελικό λογιστικό έτος και 
την τελική έκθεση εφαρμογής, χωρίς να χρειάζεται να ετοι 
μαστούν επιπλέον έγγραφα. 

(119) Για να διασφαλιστούν τα οικονομικά συμφέροντα της Ένω 
σης και να καταστεί δυνατή η αποτελεσματική υλοποίηση 
του προγράμματος, θα πρέπει να θεσπιστούν διατάξεις που 
να επιτρέπουν στην Επιτροπή να αναστέλλει πληρωμές σε 
επίπεδο προτεραιοτήτων ή επιχειρησιακών προγραμμάτων. 

(120) Για λόγους ασφάλειας δικαίου για τα κράτη μέλη, ενδείκνυ 
ται να θεσπιστούν οι ειδικές ρυθμίσεις και διαδικασίες για 
δημοσιονομικές διορθώσεις από τα κράτη μέλη και από την 
Επιτροπή όσον αφορά τα Ταμεία και το ΕΤΘΑ, τηρώντας την 
αρχή της αναλογικότητας.
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(121) Είναι απαραίτητο να θεσπιστεί νομικό πλαίσιο το οποίο να 
παρέχει άρτια συστήματα διαχείρισης και ελέγχου σε εθνικό 
και περιφερειακό επίπεδο και την κατάλληλη κατανομή 
ρόλων και ευθυνών στο πλαίσιο της επιμερισμένης διαχείρι 
σης. Ο ρόλος της Επιτροπής θα πρέπει συνεπώς να προσ 
διοριστεί και να αποσαφηνιστεί και να καθοριστούν αναλο 
γικοί κανόνες για την εφαρμογή των δημοσιονομικών διορ 
θώσεων εκ μέρους της Επιτροπής. 

(122) Η συχνότητα των λογιστικών ελέγχων των πράξεων πρέπει να 
είναι ανάλογη με το μέγεθος της υποστήριξης της Ένωσης 
που προέρχεται από τα Ταμεία και το ΕΤΘΑ. Συγκεκριμένα, 
ο αριθμός των διενεργούμενων λογιστικών ελέγχων θα πρέπει 
να μειώνεται όταν η συνολική επιλέξιμη δαπάνη μιας πράξης 
δεν υπερβαίνει το ποσό των 200 000 EUR για το ΕΤΠΑ και 
το Ταμείο Συνοχής, τα 150 000 EUR για το ΕΚΤ και τα 
100 000 EUR για το ΕΤΘΑ. Παρόλα αυτά, θα πρέπει να 
υπάρχει δυνατότητα διενέργειας δημοσιονομικών ελέγχων 
ανά πάσα στιγμή, όταν υπάρχουν ενδείξεις παρατυπίας ή 
απάτης ή στο πλαίσιο δειγματοληπτικών ελέγχων μετά το 
κλείσιμο μιας περατωθείσας πράξης. Η Επιτροπή πρέπει να 
μπορεί να επανεξετάζει τη διαδρομή ελέγχου της ελεγκτικής 
αρχής ή να συμμετέχει σε επιτόπιους ελέγχους της ελεγκτι 
κής αρχής. Εάν η Επιτροπή δεν λάβει την αναγκαία διασφά 
λιση ως προς την αποτελεσματική λειτουργία της ελεγκτικής 
αρχής με τα μέσα αυτά, η Επιτροπή θα πρέπει να μπορεί να 
προβαίνει σε επανάληψη της ελεγκτικής δραστηριότητας της 
ελεγκτικής αρχής, εφόσον αυτό συνάδει με τα διεθνώς απο 
δεκτά πρότυπα ελέγχου. Για να είναι το επίπεδο των δημο 
σιονομικών ελέγχων της Επιτροπής ανάλογο με τον κίνδυνο, 
η Επιτροπή θα πρέπει να είναι σε θέση να μειώνει το ελεγ 
κτικό της έργο σε σχέση με τα επιχειρησιακά προγράμματα 
όταν δεν υπάρχουν σημαντικές ανεπάρκειες ή όταν είναι 
αξιόπιστη η ελεγκτική αρχή. Προκειμένου να μειωθεί η διοι 
κητική επιβάρυνση των δικαιούχων, θα πρέπει να θεσπιστούν 
ειδικοί κανόνες για να μειωθεί ο κίνδυνος αλληλεπικάλυψης 
ανάμεσα σε ελέγχους των ίδιων πράξεων από διαφορετικά 
θεσμικά όργανα, συγκεκριμένα το Ελεγκτικό Συνέδριο, η 
Επιτροπή και η ελεγκτική αρχή. 

(123) Για τη συμπλήρωση και την τροποποίηση ορισμένων μη 
ουσιωδών στοιχείων του παρόντος κανονισμού, θα πρέπει 
να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει πράξεις 
κατ’ εφαρμογή του άρθρου 290 ΣΛΕΕ σε σχέση με έναν 
ευρωπαϊκό κώδικα δεοντολογίας όσον αφορά τους στόχους 
και τα κριτήρια υποστήριξης της υλοποίησης της εταιρικής 
σχέσης, συμπληρώσεις ή τροποποιήσεις των τμημάτων 4 και 
7 του ΚΣΠ, τα κριτήρια προσδιορισμού του επιπέδου της 
εφαρμοστέας δημοσιονομικής διόρθωσης, ειδικούς κανόνες 
σχετικά με την αγορά γης και τον συνδυασμό της τεχνικής 
υποστήριξης με τα μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής, τον 
ρόλο, τις υποχρεώσεις και την ευθύνη των φορέων εφαρμο 
γής των μέσων χρηματοοικονομικής τεχνικής, τη διαχείριση 
και τον έλεγχο των μέσων χρηματοοικονομικής τεχνικής, τα 
οικεία κριτήρια επιλογής και τα προϊόντα που μπορούν να 
παράγονται μέσω των μέσων χρηματοοικονομικής τεχνικής, 
την ανάκληση πληρωμών στα μέσα χρηματοοικονομικής 
τεχνικής και τις συνακόλουθες μεταβολές σε σχέση με τις 
αιτήσεις πληρωμών, τη θέσπιση συστήματος κεφαλαιοποί 
ησης των ετήσιων δόσεων για τα μέσα χρηματοοικονομικής 
τεχνικής, τους ειδικούς κανόνες για τη θέσπιση κριτηρίων για 
τον ορισμό του κόστους και των τελών διαχείρισης και τα 
εφαρμοστέα κατώτατα όρια, καθώς και κανόνες για την 

επιστροφή των κεφαλαιοποιημένων εξόδων και δαπανών δια 
χείρισης για συμμετοχικούς τίτλους και μικροπιστώσεις, την 
προσαρμογή των κατ’ αποκοπήν συντελεστών για πράξεις 
που παράγουν καθαρά έσοδα μετά την ολοκλήρωσή τους 
καθώς και τη θέσπιση κατ’ αποκοπή συντελεστή για ορισμέ 
νους τομείς ή υποτομείς στα πεδία της έρευνας ΤΠΕ, 

της ανάπτυξης και της καινοτομίας, καθώς και την προσθήκη 
τομέων ή υποτομέων, τη μέθοδο υπολογισμού της τρέχου 
σας αξίας των μειωμένων καθαρών εσόδων για δραστηριότη 
τες που επιφέρουν έσοδα, επιπρόσθετους κανόνες σχετικά με 
την αντικατάσταση δικαιούχου σε δράσεις ΣΔΙΤ, τις ελάχι 
στες απαιτήσεις που πρέπει να περιλαμβάνονται σε συμφω 
νίες ΣΔΙΤ και που είναι αναγκαίες για την εφαρμογή εξαί 
ρεσης σε σχέση με την επιλεξιμότητα της δαπάνης, τον υπο 
λογισμό του κατ’ αποκοπή ποσού που εφαρμόζεται στο 
έμμεσο κόστος για χορηγήσεις επί τη βάσει υπαρχουσών 
μεθόδων και αντίστοιχων ποσών που έχουν εφαρμογή σε 
πολιτικές της Ένωσης, τη μεθοδολογία κατά τη διεξαγωγής 
της επανεξέτασης της ποιότητας ενός μεγάλου έργου, τα 
κριτήρια για τον προσδιορισμό των περιπτώσεων παρατυπίας 
που θα πρέπει να αναφερθούν, τα στοιχεία που θα πρέπει να 
παρέχονται και τις προϋποθέσεις και τις διαδικασίες που θα 
πρέπει να εφαρμόζονται για να προσδιοριστεί το ποια ποσά 
που δεν ανακτώνται θα πρέπει να επιστραφούν από τα κράτη 
μέλη, τα δεδομένα που θα πρέπει να καταγράφονται και να 
αποθηκεύονται σε ηλεκτρονική μορφή εντός των συστημά 
των παρακολούθησης που θεσπίζουν οι διαχειριστικές αρχές, 
τις ελάχιστες απαιτήσεις για τις διαδρομές ελέγχου, το πεδίο 
εφαρμογής και το περιεχόμενο των ελέγχων των πράξεων και 
τη μεθοδολογία για την επιλογή του δείγματος των πράξεων, 
τη χρήση των δεδομένων που συλλέγονται κατά τη διενέρ 
γεια των ελέγχων, και τα κριτήρια που καθορίζουν τις περι 
πτώσεις που θεωρούνται ως σοβαρές ελλείψεις στην αποτε 
λεσματική λειτουργία των συστημάτων διαχείρισης και ελέγ 
χου, για τη θέσπιση της εφαρμοστέας δημοσιονομικής διόρ 
θωσης και για την εφαρμογή κατ’ αποκοπήν συντελεστών ή 
κατά παρέκταση δημοσιονομικών διορθώσεων. Είναι ιδιαίτερο 
σημαντικό να διεξάγει η Επιτροπή τις κατάλληλες διαβου 
λεύσεις κατά τις προπαρασκευαστικές εργασίες, ακόμα και 
σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων. Η Επιτροπή, κατά την προε 
τοιμασία και τη σύνταξη πράξεων κατ’ εξουσιοδότηση, θα 
πρέπει να εξασφαλίζει την ταυτόχρονη, έγκαιρη και κατάλ 
ληλη διαβίβαση των σχετικών εγγράφων στο Ευρωπαϊκό Κοι 
νοβούλιο και στο Συμβούλιο. 

(124) Όσον αφορά όλα τα ΕΔΕΤ, θα πρέπει να ανατεθούν στην 
Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει, μέσω εκτελεστικών πράξεων, 
αποφάσεις για την έγκριση των στοιχείων των συμφώνων 
εταιρικής σχέσης και των τροπολογιών τους, αποφάσεις για 
την έγκριση στοιχείων των αναθεωρημένων συμφώνων εται 
ρικής σχέσης, αποφάσεις για τα προγράμματα και τις προ 
τεραιότητες που έχουν επιτύχει τα ορόσημά τους και μπο 
ρούν να επωφεληθούν των χορηγήσεων από το αποθεματικό 
επιδόσεων, αποφάσεις για την τροποποίηση των προγραμμά 
των ως αποτέλεσμα διορθωτικών πράξεων σχετικά με τη 
μεταφορά χρηματοοικονομικών πιστώσεων σε άλλα προ 
γράμματα, αποφάσεις σχετικά με τα ετήσια προγράμματα 
δράσεων που πρόκειται να χρηματοδοτηθούν από την 
τεχνική συνδρομή κατόπιν πρωτοβουλίας της Επιτροπής 
και, στην περίπτωση αποδέσμευσης, αποφάσεις για την τρο 
ποποίηση αποφάσεων που θεσπίζουν προγράμματα· όσον 
αφορά το ΕΤΠΑ, το ΕΚΤ και το Ταμείο Συνοχής, αποφάσεις 
για τον προσδιορισμό των περιφερειών και των κρατών
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μελών που πληρούν τα κριτήρια του στόχου Επενδύσεις για 
την ανάπτυξη και την απασχόληση, αποφάσεις για τον καθο 
ρισμό της ετήσιας κατανομής των πιστώσεων αναλήψεων 
υποχρεώσεων στα κράτη μέλη, αποφάσεις για τον προσδιο 
ρισμό της 

στήριξης που θα χορηγηθεί από το Ταμείο Συνοχής στη 
διευκόλυνση Συνδέοντας την Ευρώπη, αποφάσεις για τον 
καθορισμό του ποσού προς μεταφορά από τη χορήγηση 
των διαρθρωτικών ταμείων σε κάθε κράτος μέλος για τη 
βοήθεια σε άτομα σε κατάσταση ανέχειας, αποφάσεις σχετικά 
με τη μεταφορά μέρους των πιστώσεων από τον στόχο της 
Ευρωπαϊκής εδαφικής συνεργασίας στον στόχο Επενδύσεις 
στην ανάπτυξη και την απασχόληση, αποφάσεις σχετικά 
την επιβολή ή όχι δημοσιονομικής διόρθωσης σε περιπτώσεις 
μη συμμόρφωσης με την προσθετικότητα, αποφάσεις για την 
έγκριση και την τροποποίηση των επιχειρησιακών προγραμ 
μάτων, αποφάσεις σχετικά με την απόρριψη χρηματοοικονο 
μικής συνεισφοράς σε μεγάλα έργα, αποφάσεις σχετικά με 
την έγκριση χρηματοοικονομικής συνεισφοράς σε επιλεγμένο 
μεγάλο έργο και σχετικά με την παράταση της περιόδου 
υλοποίησης της προϋπόθεσης που αφορά την έγκριση μεγά 
λων έργων και αποφάσεις για κοινά σχέδια δράσης· και, σε 
σχέση με το ΕΤΠΑ, το ΕΚΤ, το Ταμείο Συνοχής και το 
ΕΤΘΑ, αποφάσεις για τη μη αποδοχή των λογαριασμών 
και για το ποσό που θα πρέπει να καταλογιστεί εάν οι 
λογαριασμοί δεν γίνουν αποδεκτοί, αποφάσεις για την ανα 
στολή ενδιάμεσων πληρωμών και αποφάσεις για δημοσιονο 
μικές διορθώσεις. 

(125) Για να εξασφαλιστούν ενιαίες προϋποθέσεις για την εφαρ 
μογή του παρόντος κανονισμού, θα πρέπει η να ανατεθούν 
στην Επιτροπή εκτελεστικές αρμοδιότητες όσον αφορά το 
υπόδειγμα υποβολής εκθέσεων που πρέπει να χρησιμοποι 
είται κατά την υποβολή της έκθεσης προόδου, το υπόδειγμα 
για το επιχειρησιακό πρόγραμμα για τα Ταμεία, τη μέθοδο 
που πρέπει να χρησιμοποιείται κατά τη διεξαγωγή της ανά 
λυσης κόστους - οφέλους στα μεγάλα έργα, το μορφότυπο 
για την παροχή πληροφοριών για τα μεγάλα έργα, το υπό 
δειγμα των ετήσιων και τελικών εκθέσεων υλοποίησης, το 
υπόδειγμα του κοινού σχεδίου δράσης, τη συχνότητα της 
έκθεσης για παρατυπίες και το μορφότυπο υποβολής εκθέ 
σεων που πρέπει να χρησιμοποιείται, το υπόδειγμα της 
δήλωσης διαχείρισης, και τα υποδείγματα για τη στρατηγική 
δημοσιονομικού ελέγχου, την έκθεση γνωμοδότησης και για 
την έκθεση ετήσιου ελέγχου. Οι εν λόγω αρμοδιότητες θα 
πρέπει να ασκούνται σύμφωνα με τις διατάξεις του κανονι 
σμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου ( 1 ). 

(126) Για να διασφαλιστεί η αναγκαία συμβολή και η καλύτερη 
συμμετοχή των κρατών μελών κατά την άσκηση των εκτελε 
στικών εξουσιών της Επιτροπής σε σχέση με την εφαρμογή 
του παρόντος κανονισμού, σε ορισμένους ιδιαίτερα κρίσι 
μους τομείς πολιτικής που αφορούν τα ΕΔΕΤ, και να ενι 
σχυθεί ο ρόλος των κρατών μελών στη θέσπιση ενιαίων όρων 
σε σχέση με αυτό ή άλλων εκτελεστικών μέτρων με ουσια 
στικές επιπτώσεις ή με ενδεχομένως σημαντικό αντίκτυπο είτε 

στην εθνική οικονομία και τον εθνικό προϋπολογισμό είτε 
στην εύρυθμη λειτουργία της δημόσιας διοίκησης των κρα 
τών μελών, οι εκτελεστικές πράξεις που αφορούν τη μεθο 
δολογία της παροχής πληροφοριών για τη στήριξη των στό 
χων της αλλαγής του κλίματος, τις λεπτομερείς ρυθμίσεις 
για την εξασφάλιση συνεκτικής προσέγγισης σε ό,τι αφορά 
τα ορόσημα και τους στόχους στο πλαίσιο επιδόσεων για 
κάθε προτεραιότητα και για την εκτίμηση της επίτευξης των 
οροσήμων και στόχων, τους καθορισμένους όρους και τις 
προϋποθέσεις για την εκτίμηση των μέσων χρηματοοικονο 
μικής τεχνικής, τις λεπτομερείς ρυθμίσεις για τη μεταφορά 
και τη διοίκηση της συνεισφοράς σε προγράμματα που δια 
χειρίζονται οι φορείς που εκτελούν μέσα χρηματοοικονομι 
κής τεχνικής, το υπόδειγμα για τη συμφωνία χρηματοδότη 
σης σχετικά με τα κοινά μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής 
χωρίς ανώτατο όριο εγγύησης και την τιτλοποίηση των χρη 
ματοπιστωτικών μέσων υπέρ των ΜΜΕ, τα πρότυπα που θα 
χρησιμοποιηθούν κατά την υποβολή επιπλέον πληροφοριών 
σχετικά με τα μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής και τις 
αίτησης πληρωμής προς την Επιτροπή και εκείνα 

που θα χρησιμοποιηθούν για την υποβολή εκθέσεων σχετικά 
με μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής στην Επιτροπή, τους 
όρους και τις προϋποθέσεις της ηλεκτρονικής ανταλλαγής 
στοιχείων, την ονοματολογία με βάση την οποία μπορούν να 
οριστούν οι κατηγορίες παρέμβασης όσον αφορά τον άξονα 
προτεραιότητας των επιχειρησιακών προγραμμάτων, το υπό 
δειγμα για την κοινοποίηση επιλεγμένου μεγάλου έργου, τα 
τεχνικά χαρακτηριστικά των μέτρων πληροφόρησης και επι 
κοινωνίας για τη λειτουργία και οι οδηγίες για τη δημιουρ 
γία του εμβλήματος και τον ορισμό των πρότυπων χρωμάτων 
του, το υπόδειγμα που πρέπει να χρησιμοποιηθεί κατά την 
υποβολή χρηματοοικονομικών δεδομένων στην Επιτροπή για 
σκοπούς παρακολούθησης, λεπτομερείς κανόνες για την 
ανταλλαγή πληροφοριών μεταξύ δικαιούχων και διαχειριστι 
κών αρχών, αρχών πιστοποίησης, ελεγκτικών αρχών και 
ενδιάμεσων φορέων, το υπόδειγμα της έκθεσης και της γνώ 
μης του ανεξάρτητου ελεγκτικού οργάνου και την περι 
γραφή των λειτουργιών και διαδικασιών που ισχύουν για 
τις διαχειριστικές αρχές και, κατά περίπτωση, τις αρχές 
πιστοποίησης, τις τεχνικές προδιαγραφές του συστήματος 
διαχείρισης και ελέγχου, το πρότυπο για τις αιτήσεις πλη 
ρωμών και το υπόδειγμα για τους λογαριασμούς θα πρέπει 
να εγκρίνονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης που 
ορίζεται στο άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011. 

(127) Ο δυνητικός αντίκτυπος και οι επιπτώσεις ορισμένων εκτελε 
στικών πράξεων, που εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία 
εξέτασης όπως ορίζεται στο άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 182/2011, έχουν τόση σημασία για τα κράτη μέλη 
ώστε να δικαιολογείται εξαίρεση από τον γενικό κανόνα. 
Σύμφωνα με την εξαίρεση αυτή, όταν η επιτροπή δεν εκδίδει 
γνώμη, η Επιτροπή δεν εγκρίνει το σχέδιο εκτελεστικής πρά 
ξης Οι εν λόγω εκτελεστικές πράξεις αφορούν τον καθορι 
σμό της μεθοδολογίας για την παροχή πληροφοριών για τη 
στήριξη των στόχων της αλλαγής του κλίματος· τον καθο 
ρισμό της μεθοδολογίας για την επίτευξη των ορόσημων που 
αφορούν το πλαίσιο επιδόσεων· τον καθορισμό των πάγιων 
όρων και προϋποθέσεων σε σχέση με μέσα χρηματοοικονο 
μικής τεχνικής· την έγκριση του υποδείγματος για τη συμ 
φωνία χρηματοδότησης που αφορά τα κοινά μέσα χρηματο 
οικονομικής τεχνικής χωρίς ανώτατο όριο εγγύησης και τα 
μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής τιτλοποίησης υπέρ των 
ΜΜΕ· τον καθορισμό λεπτομερών ρυθμίσεων για τη μετα 
φορά και διαχείριση των συνδρομών του προγράμματος 
όσον αφορά ορισμένα μέσα χρηματοοικονομικής τεχνικής·

EL L 347/336 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 20.12.2013 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2011 για τη θέσπιση κανόνων και 
γενικών αρχών σχετικά με τους τρόπους ελέγχου από τα κράτη μέλη της 
άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων από την Επιτροπή (ΕΕ L 55 
της 28.2.2011, σ. 13).




